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buzgalomra támaszkodnak. Ha nem nyil-l Kétségtelen, hogy ezek a rendelkezé~ 
vánulra. a közönségnek szélesebb rétegei- sek, erélyes végrehajtás esetén, alkalma
ból a hazai iparcikkek iránti kereslet, sak lehettek volna a szóban levő vissza . 
nem üznék az ennek rovására kifejlődött élések és üzelmek megtorlására és foko· 
ama visszaéléseket, a melyek külföldi, zatos megszüntetésére is. Az 1900. évi 
leginkább osztrák származásu áruknak törvényjavaslat indokolása ki is fejtette, 
magyar jelzésekkel és emblémákkal való hogy nemcsak megakadályozni akarja a 
magyar származásunak való feltüntetésé- kereskedelemben a tisztességtelen eljárásl 
ben állanak. o: hanem a hazai ipart is támogatni, mert 

A kormány iparfejlesztési emlékirata "ha általában védelmet kell nyujtanunk a 
elsorendü feladatnak tartja az e téren közönség tájékoztatása végett arra nézve, 
kifejlődött szédelgések meggátlását, csak hogy az az áruk eredete, származása te-
az alkalmazandó rendszabályokkal nincs kintetében meg ne tévesztessék, ugy fo
még tisztában. E kijelentésból bátran kö- kozottabb mérvben . kell oda hatnunk, 
vetkeztethetünk arra, hogy a mostani hogy akkor, midón magyar ipari termé· 
kormány elejtette, mert célravezetőnek keket kiván vásárolni, ne külföldi árukat 
nem találta az 1900-ban a tisztességtelen kapjon. ' 1 Hogy mily messzemenó véde
versenyról elSterjesztett törvényjavaslat- lemben kivánta ez a törvényjavaslat ré~ 
nak 3., 4. és 14. §§:.ait. E szakaszok azt szesiteni a hazai iparcikkeket, kitünik az 

Arad, JuDina lJ. célozták, hogy ota kereskedelmi és ipari indokolásban kifejezésre juttatott amaz 
Az uj iparfejlesztési programmnak egyik forgalomban senki sem tehet ki az árun, intenció ból, hogy a törvénybe ütközőnek 

-. legnagyobb arányának kell tartanunk az vagy az arra vonatkozó törlésekben oly tekintette volna még azt is, ha valamely 
~ abban erőteljesen kidomborodó ama tö- származási helyet, a mely ~ valóságnak külföldi áru kizárólag magyar szövegü, 
· . rekvéstt a mely uj iparágak meghonosi- meg nem felel és a közönség . tévedésbe habár különben a valósággal nem is el· 

tásán tulmanóleg a már meghonosodott ejtésére alkalmas. Ide tartozik különösen lenkezó felirással jön forg~lomba. És pe~ 
s itt gyökeret vert iparágak megerósité- az az eset is,. ha idegen származásu áru dig azért, mert külföldi áruknak tisztán 
sére és védelmére irányul. általában mint hazaí termék van feltün- magyar nyelven és a származási hely 
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. A hazai ipartermékek védelme abból a tetve. A kereskedelmi miniszter bizonyos direkt feltüutetése nélkül való megjelöl& 
feltevésból indul ki, hogy az utóbbi idők árukra nézve elrendelheti, hogy azok se, a mellett, hogy a fogyasztó közönsé
iparpártoláai mozgalmai számos hazafias csakis a származási hely megjelölésével get az áru külföldi származása iránt nem 
és gyakorlati érzésü embert a honi ipar· ellátva hozhatók forgalomba; elrendelheti tájékoztatja1 sót éppen annak magyar ere· 
cikkek vásárlására ösztönzött. Tagadha- továbbá, hogy bizonyos, az országba be- detet ·· kiván tulajdonitani; a · közönség 
tatlan, hogy a nagy buzgalommal meg~ hozott oly áruk, a melyek a magyar ko- megtévesztése mellett tehát egyuttal va~ 
indult hazafias iparpártoló mozgalom bi· rona országaihoz tartozó valam~ly hely- lótlan tények valókkénti feltüntetését cé
zonyos kézzelfogható eredményekkeL járt. ség nevével vannak hamisan ellátva, vagy lozza. Az .. ország. gazdasági érdekei pe· 
Mi sem alkalmasabb e tény beigazolására 

1 

általában mint hazai termékek feltüntetve, dig megkivánják, hogy a magyar. ter· 
_ama visszaéléseknél, a melyek e hazafias . elkoboztassanak." · · mékek helyett, mint magyar iparL ter· 
- . 

maga sajnált a legjobban, mert vagyona, foglal· 
Boszú, a maga módja szerint. kozása nem tévén, humoros emléket, kttünv be· 

szelöképességei szolgáltatták: a megélhetésre ok· 
Irta: Szab6 Fere11o. vetetlen szükséges tőkét. 

Mindtg egyforma vén embernek ismertem Ez a jókedvü humor, ez a cigányos bohém-
Kovács Ferencet ; de iJyennek ismerték az ut· lélek val0di isten áldása volt a kis városnak. 
cabeliek is mind, még az öregebbek is, mintlta Akkortájban nagy szomoruság, a temetokből 
fe;e fölött nyomtalanul röpültek volna át az visszajáró fájdalmas emlékek: lakoztak a falak 
évek, melyek az öreg szarufákat kiszedték az között. Rom, sötétlő gyászos rom mindenütt. 
udvarházak fedeléból, megrokkantották a fala- Minden második, harmadik ház Ismert valamely 
kat s az utca végén egy szálig kiodvasitották rémesen szomoru történetet, melyet a tiz-tizen· 
a hajladozó· füzfákat. Magas, szikár termete öt évvel előbb itt dühöngő oláhok írtak fel a 
épp olyan egyenes, járása épp olyan ropogós falakra: gyilokkal, lánggal, a meglepett békés 
volt meglett koromban, mint a minőnek gye. lakók vérével. Azóta el se enyésztették e tör· 
rakfővel láttam. Hajában, szakállában egyetlen ténetet, kísérteties, szomoru alakot öltve, ott rej· 
szállal sem volt több febér, inkább valami sár· tőzködtek a romok között s néma éjjelenként 
gás szin rakódott le re~ mint korhadó fákra a kiszálltak, hogy keseritsék, bu.sák a nagy 
moha. pusztulás után vissza szállingozó emberek lel· 

Ö vo~t a város bohóea. Sok tréfás dolgot két. Olykor még nappal is faijártak s a tátongó 
élt át, sok mulatságos történetet látott - a romok füstös köveit lehajigálták az utcára, bo~y 
sok·s\:lk szomoru mellett, melynek emlékét mind megbotoljon bennök a járókelők lába. Hogy em· 
magába. szedeg~tte, mint szüretelő kádjába a ' lékezzenek ... hogy átkozódj~nak ... Ilyen 
szőlőszemeket; hogy aztán kiforrva, csiklan· J szomoru vlgasztalanságban, a füstös kövek, ke· 
dozó hórrá válva, poharankint kiosztogassa 1!.- gyetlen emlékek koppanása között., igazi jótéte· 
hallgatói között. - Csakhogy az .• ? bora még mény volL a ~é~ Kovács F~renc, a_kl átélte u~y&:n 
kiforrva ls must mr..radt, édes, v1aam~ -nevetés· a borzalmas 1dot, megse lS hocsatott a feJszes 
ra ké.,ztő bor minöt cs~k a kiJ;éJyok, a rege· mócoknak, hanem azért nem emlegette soha. 
osli hősök élveztek hajdan, - a bohócok ke· Hiszen a romok eleget beszéltek ugyis l 
gyelméböl. Egész nap az utcán volt a fenérs~aká\las 

Eltévesztette korát 11 jó öreg. Kitünő lovag· ()reg s ha egy két em b ert meglátot~. akik néze
~korbeU bobóe veszett el benne, amit különben gették a romokat, találgatva, hogy kmek a csen· 

des otthona volt hajdanán 1 már ott termett mel· 
!ettük, aztán megeredt ajakán a vidám beszéd 
s folyt mindeddig, amig a meggörnyedt váll, 
csüggedt fej fel nem egyenesedett a magasba s 
valami jókedvü derengés fel nem vidámitotta a 
bánatos vonáso kat. _ 

Azzal ment tovább, miként a tavasz életet 
fakasztó sugára tovább, tovább csuszik a réten, a 
sötétlő völgyek felé, hogy ott is feldobogtaasa 
a fagyos föld kebelét s kicsalja a dermedten 
szunnyadó virágokat. A nyitott a házakba is, a 
melyek friss vakolattal s mégis olyan szomoru· 
an maredeztek a romok k:özött, bolott is addig 
tréfált, addig mulattatta a szorgoskodó lakók11t, 
amig ráharangozták a delet vagy a vecsernyét. 
Istenem ez a vén harang is, de szomoruan kon· 
gott : a nagy tüzveszedelemben megrepedt ! AZ• 
tán odaült a teritett as7.talhoz, komolyan, mint 
valamely patriárlra, evett kinálvat kinálás nél· 
kül s még csak félre se ránditotta az ajka azé· 
lét, ugy beszélt, holott a lakók nem ritkán han· 
gos habotára fakadtak a humoros mondókáin. 
Mikor aztán több ennivaló nem akadt, szépen 

. megköszönte a vendéglátást, vette a zöldszinre 
vedlett kalapját s csendesen tovább ballagott. 
Derék, isteni munkát végzett, nyugodt, boldog 
volt. 

Igy tehát a szomoru emlékek, a temew"'blSl 
visszajáró árnyak egy-egy pillanatra zárva h· 
lálták az a}tókat. Kopogtattak, zörgettek, kiál· 
toztak, hiába. Nem nyilt ki előttük sem az aj. 
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mékek, külföldi áruk forgalomba ne ke
rüljenek. 

Hegedüs Sándor és N agy Ferenc gaz
daságpolitikai hagyatékának ez a része 
- ugy látszik -· elejtettnek· tekintendő. 
Alkalmasint azért tértek el a hazai ipar 4 

cikkek védelmének ilyképen való szabá· 
lyozásától, mert a hazai szaktestületek és 
pedig különösen a kereskedelmi kamarák 
azt a magyar ipar érdekeivel ellentétben 
levőnek állították. 

· A hazai iparnak és kereskedelemnek 

'J 

1904. junius 18. l 
ügy tárgyalásába. amely annak idején for~ másik ok a kormányban van, a. mely kis je· 1 
rongást idézett elo a vasutasok között, s lentóságűnek tartotta mindig a nsut!lsok fi~e· l 

három napra megakasztotta a forgalmat. ;é~:~:t~!~~ér~, ~~~y ~:~:~j:::~~~!~!~ ~sm:~ : r 
A vita első szónokai voltak: Mez6ssy most előttünk fekvö javaslat. Megbotrál'}kozás· .\ 

Béla a Kossuth-párt és Batthyány Tivadar sal veszi tudomásul, hogy ilyen javaslattal ide i 
az ujj ászületett • nemzeti-párt . részérol. jöttek a törvényhozás elé. Az automatikus elő· 1 
Mind a ketten a vasutasok elégületlensé- léptetés ügye még most sincs rendezve. Hely· 1 
gének okairól beszéltek, 8 a javasiaton teleh volt a lakáspénz rendezés is, mert nem 

k 
, respektálta a már szerzett jogokat ls. Nem 

so kifogasolni valót tallÍltak, de azt ál~ igazságos az oly fizetésreildezés, maly a szer- · 
talánosságban mégis elfogadták. zett jo~októl is megfosztja az embereket. Ha· 

Részletes tudósitásunk a következo: tározatt javaslatot ad be arra. hogy a vasuti 

tényleg kára voln~ abbó], ha cikkeit csak A képvlsel6hiz ülése juntus 17·én. 
alkalmazottaknak ed dl g élvezett lakáspénz t 

,·-··· ... 1 hag.}'juk meg áthelyezés esetán is, és az uj fi· 
zetési osztályokba, c'3ak az ezután kinevezendó 
vasutí alkalmazottakat osszák be. magyar megjelölésekkel hozhatná. forga- . -Kezdete d. e. 10 órakor.-

lomha.,~- Hogy egyébre ne utalj· unk,- sai- Elno .. k · Pe 1 D J( :~ · · . reze · ezsu. , . , . 
~nos, hazánkhan nemcsak oly vevőközön- Kubik B 3la napirend el6tt megsürgette Zbo· 
ség van, a mely hazai cikkeket favorizál, rap Miklós és Lmgyel Zoltán mentelmi ügyének 
hanem· sokkal nagyobb számmai olyan ehntézésé . A mente1em sárelmének teljesitése 
· l , óta több mint tizenöt nap mult el. Kéri az el· 
18, a me Y nem is akar mast venni, miut nököt, utasitu az elnök a mentelmi bizottsá· 

:a mi angol, német, vagy francia szárma- got, hogy kötelességét teljesitse. 
,zásunak van feltüntetve. S igy, ha azon . • Olay Lajos: Hasonló szellemben •zólal fel. 
Js kell lennünk, hogy a magyar iparcik· Elnök: Ugy tudom, hogy a mentelmi bi· 
_keket előszeretetteLvásárló közöni:iég ne zottsig belefogott mfr 3 dologba, mindazonál· 
~~egyen: düpirozható, annak sem ajánlatos ~iy:~é~~=~~té~=~ fogom sürgetni, hogy az 
. elejét vennünk, hogy a· magyar iparos az Ezután harmadszor való , olvasásban elfo" 
ó becsületes gyártmányait azo ·nál is el- gadták az tndemnitást. a gazdasági bizottság 
helyezhesse, a kik honi árut csak az eset- két rendbsli jelentésére, a ktipviselóház alk~rl

~ ben vesznek, ha az külföidinek. van· fel- mazottai flzetés rendezésére és a képviselőház 
t.. t t J' költségvetésére · került volna a sor. l!:zt a két 

, un e ve. ol tudjuk ugyan, hogy e~t a jelentést azonban pénzlil'!Yi vonatkozásánál fog· 
_két, ellentétes szabályozásra igényt for- va a Ház előzőleg a pénzügyl bizottsighoz uta· 
~máló szempontot nehéz egymással kap- sította. 
csolatban szabályozva kielégiteni,, de azért (A vasutasok flze-tnnndezése.) 

nézetünk szerint nem szabad feladni azt . A magy. kir. államvasutak tJ1kalmazottai il-
, a törekvést, hogy hazai ipari cik~~ekként letményeinel(; seabályoeására szükséges költségei 
-ne, lehessen áruba bocsátani küiföldi gyárt- fedezésér6l uól6 törvényjavaslat tárgyalásába fog· 

tak ezután be~e. 
manyt. A mostani kormány figyelme erre Heltai Ferenc előadó ismertette a javaslatot. 
is kiterjed s habár sajnálattal látjuk ü;, Az előadó ligyelmébe ajánlot!'& a Háznak a la· 
hogy a célravezető szabályozási módot még kásherekre vonatkozó határozati javaslatot és 
megtalálnja nem sikerül t, még sem ad~ an;el!ett érvelt, hOJY. '• bkás~ér?és i.yen módon 
juk föl a reményt, hogy ez mihamarább maltat yoRa~ van ~hntézve. A J&va~~al~ tiszta 
sikerülni fog , . J ~eggyözödese •lapJán elfogadásra &JanlJa. (Za· 

• • JOs tetszés.) 
Egy tparos Mezössy Bála s Kossutb párt Allását a jap 

-""""'======~-~~"--~~_,_~,~"~~~~~---- nslathoz fejtette ki. A pártot két· ~zempont 

~A vasutasok fizetésrendezése. 
(&. k~pvieel6hu Uéae.} 

- Az Aradi Közlőng távirati tudósitása. -

. Budapett, Junlus li. 

A képviselőház ma kezdte meg a. Ma· 
-gyar Államvasutak alkalmazottai fizetés~ 
rendezéséről szóló törvényjavaslat tárgya~ 
lását. N agy érdeklődés mellett fogtak az 

vezeti. Az eRyik az~ hogy a l·asutasok jogos: 
igényett elégiljük ki, a másik, hogy eg:v vo
nalnyival sem menjünk t\ll az adózók teh:er\'i · 
selési képes.;égén. tÁltalinos helyeslés.)! A. 
sztrájk kitörésének okaival foglalicozik. A'll 
egyik ok a vasutasok igazgatásában rejlik~ 
Nézzük csak, mit is csiná\ a vasutas\)k igaz. 
gatója. Udvari vonatot vezat, peronon álldogál 
hajadon fővel, görnyedt háttal, hogy a fejedel
;net fogadja. Ezért az-után rendjelek járQ.a.k. de 
egyetlen egy sinhlpfa sem kerül a helyére. A 

- Azt is kivánja továbbá, hogy a-nsuti tiszt. 
viselők: 1600 korona kezdő fizetést kal)jRnllk. ~~ 
Helyteleniti azt is, hogy ,a stAtusrendezését a ...,. 
mostaní . fizetésrendezésre ,felvett ö~szegekból { 
fedezik. · 

H6ltai Ferenc előadó tagadólag int.' ' ! 
Mezössy Séla !S;vend neki,. , hogy a status- t 

rendezésére kül<in összegeL, ~zándékozMk a 
költségvetésbe felvenni, . mert ez nagy b.aladá.s 
lesz. Szolgálati szabályzatot sürget, hogy meg· 
legyenek állapítva a vasuli alkalmazottak jo!(ai. 
ís. A szabadságidő kérdését és az éjjeli munka 
dijazását rend8ZDi kell. Felhivja ~ miniszter J 
figyeimét a vasuti mérnökök sorsára is. A moz
donyvezetők helyzetét színtén . meg kell fon· 
tolni; lehetetlen állapot, hogy eg;; részüket a 
szolgák közzé sorozzáK. Ezeknek " törzsfizeté· 

. sét javitani kell a nyugdijra tekirtte:tel, ha 
mindiárt a mellékes jövedelmek csökkentésé· 
vel is. A javaslatot általánosságban megsza-

,vaz,za . ..(Eljenzés _a balol<llllon) .... "' •.. ... .. . 
Szünet következett, a mnly után folytatták 

a vitát. . 
Batthyány Tivadar gróf utal a'Zokra az 

igMságokra, a melyaket Mez<:ssy Bé1a mondott 
és &'Zol{at teljes terjedelmükben. elfogadja. 

Majd hossze.bh f·:jtegetések ki~::éretébeu ki· . 
mutMja, iwgy 1889-től ke7.dve· nehány évig-~, 
életben volt mát" az automatikllfl előléptetés, de - ~ 
Baross Gá.bor idejében eltörlHté!r;. 87.Óta hatal· f 
masodett e\ a protekció, és növeita folyton a 1 
nsutasok: elkes?rcdését. Szitotta az elégületlen· 
séget, hogy a megyei tisztviselök és községi 
jegyzők: fizetését hamnább rendezték, mint a 
vasutasokat. Majd a javaslatot részletesen hi· 
rálja s több változtatást kiván.'.lgy a. rendbirság 
ellen meg3.dandóoak ta~tja a feleobezés jogit. 
Mondassék kí továbbá., hogy se Jgazgato, , se 
üzlötvezető, se ezek referensei vasuti alkalma· 
zottak fogyasztási vagy egyéb sz5vetkazeteiben 
igazgatósági tagok vagy fizetett tisztviselők 
nem lehetnelt. A törvényjavaslate-t általánosság· 
ban elfo!i!adja. , 

Elnök> erre a vita folstatását holn~pra ha· 
lasztoth. 

' l 
l 

i. 

-tó, sem c szlv. És ilyenkor, erre az emlitf'tt 
- egy~két pillanatra, a pusztulás gyászos szelle· 

me visszaszállt a. hegyek közé, ahonnan ert:dt; 
a felépült udvarházakba hirt~len viss:r.atért a 
kipusztult élet, a zsibongó zaj, a reménység 
híte. M~ghaltnak vélt urambátyámok iddogál· 
tak a kapuk előtt, ~csendes pipaszóval beszél· 
getve egymással ~ ' . Oh, de jó volt egy-egy 
pillanatra elfeledni a borongó nagy gyászt, mely 
e bérces tájak komor, esendes völgyeiről nem 
szakad fel soha ... 

mév~l csaknem kerel'1Ztülszurta az emb~reket. sétálni a ház előtt; hogy pedig valamely mé· 
L?het. hogy jó magyarér2:ésü volt, az i-6 la· lyebb ~rtelme is legyen e tüntető sétának, ahány· 
het, hogy a medieina keverés alkalmával - fí~ szor csak elhaladt a nyított ajtó előtt., mindj)D) · 
gyeimen ki v ül hagyta a nemzetiségi érz.elma· nyiszor be kHiUtottao ~ryes bangon: · 

i 
' ~-

És ez igy ment napról·napra, hétről·hétre. 
A ~zomoru emberek igazán észre sem vették, 
bogv a romokból egyre több ház emelkedik a 
m .. gaaba 8 a pusztaságot köríillengő csókák 
egyre nagyobb csapatokban szálltak le a ker. 

· -tekből. A fehérszakállas bohóc vidámeága ker· 
gette el ezeket ls. Egys~er azonban - kis idő· 
re - csoda t5rtént: a jókedv bőséges forrása 
bedugult. Kovács Ferenc odahagyta a mellék· 
utcák csonkára égett fasorait s h~:~ragos,- fenye· 
gető szemmal jelent meg a. piacon, melyet 
immár takarosan kiépitettek a módosl!lbb ke· 
-reskedők. A szomoru emberek össze-össze néz· 

· tek a város külső részein 8 fájdalmasan talál· 
gatták, ho y Il' l történt; amig meg nem tudták 
a dolgot. 

Az történt, hogy a vén patikárus, a szász 
Obertb, meghalt. Patlkáját egy SIJV<~ny, kopasz. 
morózus ember vette át. Pap Simon, akiről ha· 
marosan nyilvánvaló lett, hogJ oláh szárma· 
zásu. Idegen akcentussal beszélt s bideg sze· 

ket : ez azonban mind nem változtatott & dol~ - Halál ellen nincs orvosság. 
gon. Csakhamar az. lőn róla a kemény szen· · A sárga arcu patikus, halva e bolondságot, 
teneia: olyant tett, amí~ életében soha: fenhangon ka· ,. _ - Htszen e:r. mindnyájukat megöl! cagott. Aszott termetét oda~ántálta az ajtóba s 
_: Valamelyik, a multon tépódö honfi M.t is nézte a katonás öreget, hogy bagolysuhogásával -r-
utánu tette. -- ·- merrefelé veszt utját 'l Semerre l A házvégén 

- Bizonyára a rokonai bérslték fe1, hogy megfordult, mint a silbak a deszkán s elhalad· 
kiegészitse a félbe maradt munkájukat t -- tában ujra bektáJtotta: 

ilyen nehéz, fájdalmas mondások, mint a - Halál ellen njncs orvosság! · ~ 
rozsda a vason, tovább évödtek a lelkeken s Persze, hogy nincS', m< gam ls tudom! mo- 1 

mínt borongós, nedves időben a füst: beleptek noiogizált ritkils bajusza alatt a sárga ember · 
minden házat, minden ute§.t. . . . .. de azért kár volna. ilyenekkel tévutra ve& • 

Kovács .Ferenc ekkor h!lg:yta oda a c~on- zetni a népet! s befordult, hogy elkerüije a já· ; 
kára égett !.sorokat s haragos, fenyegető szem· rókelök felvidámult tekintetét; Sokáig egyked.. 1 

mel megjelent a piac soron ; egyenesen a pati vüen hallgatta a kiáltásokat, csak a p~reellán 
1
! 

kának . tartott, melynek ablakában - az ott· tégely zörgölt valamivel bangosabban a keze 
. honiasság1 a megszokás jeléül, - illatos pelár· alatt. Délutánra kelve, már megcsappant az ! 

gonole és muskátlik viritottak:. A vén reszketös egykedvüsége. Hm. mit akarhat ez a vén bo· , 
fajü doktor épp akkor fordult kl a~ ajtón s lond 1 miért nem megy, a dolgára 1 Kiált ujra ~ 
megkérdezte,'lappogva, amint szokott: -~ ,- az ajtóba s tőle nem várható nyájasággal azólt. fj

1

. 
- Hova 1 hova 'l rogo b.umtlliter. ·· - _ - Kovács bácsi ... izé ... kedves Ko· 
Kovács Ferenc nem felelt. Ez volt életében vá~bácl>l ! ~ 

az elsö eset, hogy öreg barátját nem emberelte - Halál dlen nines orvosság 1 - zugott 
meg. De mindegy. Miért jött ki olyan moso viszsza hZ öreg, ahogy megfordult. 
lyogva attól a - gyilkostól 'l . - Nohát osak kiálts! ... Majd megnnod 

Mint valamely kemény katona, akit fels5bb s tovább áilsz egy házzal t vigasztalta magát 
parancs és szigoru szubordináció kényszerit a PRp Simon s szlnte kerasztet vatett örömében, 
silbak:olásra, ropogós-léplekkel kezdett fel s a1á amidőn leszakadt az este. Füstös romolc, u~ra ...-

• 
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1904. junius lS. 

TÁVIRATOK. 
A marokkói forradalom. 

Tanget', junius 17. Itt mintegy 400 főnyi 
marokkói csapatot szállitottak partra, a melyet 
a szultán küldött az európaiak védelmére. Meg· 
lehetős biztosra veszik, hogy Raizuli ezt a szul· 
tán árulásának fogja minősiteni és a tárgyalá· 
sokat megszüntetí. Az angol és amerikai kép· 
viselők erélyesen óvást emeltek. 

A balkáni zavargások. 
Konstantinápoly, juníus 17. A b itiiszi váli 

azt állítja, hogy a szaszoni kerületben a csapa· 
tok csak mintegy 200 forradalmárt öltek meg 
és hogy a békés örményeket nem érte baj. A 
minisztertanács tegnap a bitliszi vilajet hely· 
zetével foglalkozik. Hir szarint legközelebb el· 
mozditják a bitltszi válit. 

ARADI KÖZLONY. 

és kieáró~ag interurbán jellegü helyi érdek ü vas· 
ut, malynek esak forgalmi végpontja van Ara· 
don, mely e surint helyi köelek'3dést nem kőevetit, 
i1yent közvétitaní nem akar, s a melyre nézve 
tehát egyedül a helyi érdekü VMutakra alkotott 
törvények és szabályok iránytadók ; 

mett Péterffy Antal és trsa nemcsak el6mun· 
kálati engedélyt nyert, 6s pedig a város területén 
bel6l a radnai ut végéig is, hanem eeen eld'mun· 
kálati engedély a'apján a köeigaegatási bejárás 
is megtörtént Már és pedig a k:erask. miniszter· 
nek 1898. VII. 15-én 37814. sz. a. kelt intéz
ménye alapján 18~8. aug. hó 4·én és követke· 
ző napJain az Arad-gyoroki vonalr3, a keresk. 
miniszterr.ek 1902. október 14·én 64781. szá· 
mu intézvénye alapján 1902. nov. ll·én és kö· 
vetkező napjain a Gyorok-panko\ai, illetve 
Gyoro.IC--Radnai vonaira nézve; ketségtelen te· 
hát, hogy vasutunkat a radnai-ut végéig minden 
körülményele kötött behozhatjuk, mely állitásun- , 
kat az elsősorban hivatkozott keresk. mlniszteri 

A hegyaljai motoros vasut rendeiet 1 pontián!1k következ5 kitételével is 
igazoljuk ; .. ~ tervetett vasut .Arad város belsd 

·~· engedélye. területein a radnai utnak a f&utba való torkolá· 
(A moto-ros is a üJvasut jogaiJ sánál veszi kezdetét és radnai·ut baloldJán ha· 

Arad, )unius 17. ladva a 11/13, szelvények között a város hatá· 
Fölkérettünk a következő sorok közlésére: rát elhagyja : a vonal vezetésére megállapitta· 
A "Függetlenség" clmü napilapnak teg· tik, hogy a pálya tengelye a radnai ut torko1&• 

napi számában megjelent "Fordulat az ACsEV. tá.nál a baloldali ház!alától 12 m. távolságra a 
·motoros vonala" clmü cikk utolsó előtti bekez· 8 szelvénynél levő végaó ház sarkánál pedig:10 
déséb;.;n azon véle19mnek allatik kifejezés ; m. távolra fektetendő;" 
hogy "valószinü tehát, hogy ugyanez lesz sor· Végül mert a ker esk. min1szté.:iumnak 1908. 
sa a tervezett Arad hegyaljai motoros vasut ké· julius 18 a\ 35377. sz. a. kelt leiutával ~>ten 
relmének i;;; ez ~udvalevöleg sztntén a város köeigazgatrisi bejárás már jóváhagyatott; ezen 
belterületére vezetett vonal kiépitéséra kapott leiratban arra utasittattak az elóengedélyesek, 
a 1 árastól engedélyt, azonban neu: kapta még hogy az abban foglaltaknak figyelembe vételé· 
meg a kereskedelmi minisztertől az előmunká· vel a terveket elkészítsék, annak 2 pontjában 
lati engedélyt. • csak az kötetvén kl, "hogy el& engedélyesek a vá-

Míután ez a megjegyzés a\kalmas arra, rosi utca és törvényhatósági ut-test hasen4lati j·J· 
hogy az általunk tervezett motoros vasut léte· , gát megszereeni kötelesek."' . · - . 
sülése iránt kételyeket támasszon, ázoknak el· - '. Mindezekb6l vllágosan ldtünlk, hogy ar ál· 
oszlatása és:a motoros vasut mjelőbbi kiépitését l talunk tervetett hegyal;ai motoros va.ul má,. 
óhajtó nagyközönség, főleg -pedig részvénye· seéreett jugalapon áU és kétségtelen, hogy ami· 
seínk, szőlőbirtokosaink és városunk vezető kö· niszter ezen általa teremtett és az előengedé· 
relnek .megnyugtatása végett konstatáljuk, hogy lyeseknek sok ezer forintba került jogalapot 
olyan v~szély, maly aiéggé sajnosan - az most megbolygatni nem fogja, de perveRzteség 
A CsE V -nak a városra nézve minden tekintel· nél km ezt nem is teheti. 
ben esak előnyös tervének - ez idő szerinti Egy lehetséges; az t. i., hogy a keresk. 
keresztülvitelét lehetetlenné tenni látszik, az miniszter az engedélyokmányt csak a radnai-ut 
aradhegyaljai helyiérdeMl motoros vasutat nem végéig állHja ki és megtagadja tőlünk azt, 
fenyegeti, de nem is fenyegetheti; mert: hogy vasutunkat a kisköruton végig a Boezkó· 

a tervezett hegyaljai motoros vasut tisztát~ utcáig vihessük. Ha ez be is következnék: a 

épült házak egy szálig elvesztek a sötétben s a 
nagy fekete madarak kiáltozása is elveszett. Ueg. 
gel azonban, mikor pitymalatkor kinyit-ra, egye
nesen Kovács Ferencre esett a tekintete, aki 
már ott rótta az utcát s köszöutésül bekiáltott& 
a mondókáját : 

- Hat§! ellen nincs orvosság ! 
Lassanként, odagyültek az emberek B előbb 

kiváncsian, majd helyeslő fejbólintások közt 
haHgatták az öreget. 

- Ugy van az, hiába t - mondogatták az 
isteni végzésben való megnyugvással. - Isten 
kezében vagyunk. , - Ha el akar szólitani, el· 
szólit, ha tizenkét patika levével ts kenegetjük 
is magunkat. · .. ·· · 

Jöttek sápadt beleges emberek kezökben a 
reszketős doktor receptjéveL Kováos Ferenc 

· ilyenkor egy fokkal mag-asabbra emelte a hang· 
ját s mondókája most már jóslatszerűen hang. 
zott. A vézna emberek tünődve hallgattak, a 
hitbeli megnyugvás lemondó nemfssége szállta 
meg a lelküket ... aztán magfordultak s szó 
nélkül távoztak valamennyien. Jött a reszkető 
doktor ijedt s lappogással szólt: 

- De édes Kovács uram, a tudomány igaz· 
ságai esalhahtlanok ... Mit akar, rugo humil· 
liter, ezekkel a borzalmas szavakkal1 

Kovács Ferenc felfelé forgatta a szemát s 
az égre mutatott. 

- A földön esak egy igazság van. Megha· 
lunk mindannyian, ha eljön az óránk. A halál 
ellen nincs orvosság l 

Az epeömléses patikus már nem nézte egy· 
kedvüen a dolgot. Párszor mérgesen kifordult, 
de meggondolta magát s könyörgésre fogta a 
szót. Hiszen igy az emberiség ellen '\lét, édts 
Kovács bácsi l Hiába. Csalogatta, hogy menjen 
be egy·két barátságos szóra, egy· ké' kvaterká· 
ra. Az öreg oly&n mogonán fogadta e meleg 
invitálást, mintha patkányméreggd kínálg&tta 
volna. Mág a kopogását sem halkitotta meg. 
Kötelességtudó pontossággal megfordult, mint 
a silbak s oda kiál tot t rettenetes hangon : 

- Halál ellen uincs orvosság ! 
- Ilyenkor valahonnan, talán a romok közül, 

mindig viaszakiáltotta valaki e nagy igazságot 
s utána egy-egy pillanatnyi kísérteties csend 
következett. . . .,. .. -·· _ 

Két hétig tartott igy ez a dolog. Ez idő 
alatt egyetlen ember sem nyitott be a pati· 
kába. Akire halál volt mérve, meghalhatott or· 
vasság nélkül is. A harmadik héten felhagyott 
a boszu mUvével ; ekkorra azonban sulyos 
életbölcsészett elve ugy átjárta a sziveket, 
hogy még bottal 43em lehetett volna valaklt ko· 
moly beteggé tenni; nehogy rászoruljon a patikára. 

A sárga arcu ember nem "tehetett mást : 
egy szép napon fölszedte a sátorfáját s elhagy· 
ta a várost. Kovács Ferenc. a vén bohoc, e na
pon féllábon táncolva járta be az utcákat, mínt 
valamely éretlen suhanc s szép fehér szakálla 
jobbra balra szökdösött a mellén. Igazán olyan 
volt, mint egy tébolyodott . . • 

3 

mit azért nem hiszünk, mert mtnt mondottuk, 
vasutunk tisetáK helyiérdekű interuYlán vasut 
minden helyi lcötlekedés nélkül - vasutunkat -
a praejudiciális per eldőltéig vagy a l óv !SU t• 
nak megváltásáig -a radnai-ut végéig mégis ki· 
épiten6k 1 gondoskodnánk arró,, hogy a vasutun• 
kat hasenáló kötönség ezen végpontig kény~lmesen, 
gyorsan és dijtalanul elfuthasson. 

Egyébként mindezen kérdések a nehány 
héten belöl okvetlenül megtarhndó engedélye. 
zési tárgyalás alkalmával tisztáztatni fognak s 
erős a reményünk, hogy a vS~ut épitéséhee -
akár igy, aká,- amu,gy ~ már f. évi augusttus 
havában hoteáfoghatunk. 

Arad, 1904. junius 17. · 

Az aradhagyatjal h. é. motoroa vasut 
végrehajtó-bizottsága. 

Aradi ügyek az ipartanácsban. 
(8 • t e r é D Fl a • ll t r 61 k tih• Y~ D 7 l' 8 l •• 

- Az AnuU KötUhiji tudósitó.]átóL -
Arad, ]unius l'l. 

Az országos ipartanáesnak két nap óta fo· 
ly6 tanácskozásain több oly ügy merült föl, a 
melyek aradl mozgalmakkal vannak: kapcsolat· 
ban, vsgy azoiC visszhangjakép hangzottak el. 

Az aradi kereskedelmi és iparkamara ré· 
széről Marsehall Lajos dr. belyese!te az állami 
kedvezményekről szóló törvény !11Ódositását; B 

azt indítványozta., hogy terjesztessenek ki a 
kedvezményt.k a kézmüiparra is. A közszáHt· 
tások központi kezelése a vidékre s6relmes vol· 
na. Nem mindenki jöhet Budapastro a minta· 
gyüjtemények megtekintésére ; ilyenek vidéki 
városokban ls létesittessenek. Lelke me]egével 
üdvözli az ipari munkások erkölcsi érdekeicelc 
védelmét, de védjék: meg magát a munkát is a 
setrájko711~al szemben. Alkottassék: sürgősen 
~ttrájktörtufny. Az iparostanonc-képzésen ta· 
noneotthonok is segíthetnének, a melyek a 
jobb elemet is az j pari pályára vonzanák., A 
közmühelyeket a szakoktatással hQzzák kap· 
csolatba. 

A kereskedelmi minis~ter megbizásából 
Szterényi József miniizteri tanácsos felelt ezek· 
re, a mint az elhangzott egyéb kivánalmakra. 
A szrájk ügyekben, mondta, measzem en ó óva· 
tosság. szükséges, szemben azon társadalmi osz. 
tálylyal, a malynek érdeket ériu~ve vannak. De 
a kormányz4t teljesen át van hatva azon köte· 
lesség tudatától, hogy a mily mártékben meg 
kell adnia a munkásolmak a megélhetési felté
teleket, épp oly mértékben meg kell védeni az 
ipart is azon tulk:apásoktól, a melyek ezen a té· 
ren a munkások között napirenden vannak~ 

Aradon, a hol esak rövid id5 előtt is ko· 
molyan foglalkoztak a kereskedők a kereskedel
mi alkalmazottak kijtelez6 nyugdíjbiztositásának 
kérdésével, bizonyára érdeklődésre tarthat szá· 
mot Szterényinek e tekintetben tett ldje· 
len tése. 

Ovnia kell- - mondta - az értekezlet tag· 
jait a tisztviselők és mu·1kások nyugdtjügyé· 
nek propagálásátóL A szociális berendezkedé· 
sekben még olyannyíra bátra vagyunk, hogy a 
rokkant- és aggkorkérdést ma még neu; tud· 
juk napirendre hozni. Ha nem haladunk ,foko
zatosan ezen a téren, akkor fejlódo iparunkaL 
tönkretesszük, mert fejlődő ipar csak nagyon 
lassan türi meg a terheket. Külilnben ·arra is 
rámutathat. hogy a magánvállalatok tisztviselói 
jelentékenyen több, négy·ötször annyi fizetés· 
ben részesülnek, mint &'li állami tisztviselők, a 
kik pedig nem kevésbé fontos és sulyos mun· 
kát végeznek, mint amazok. 

Az ipartanács tanácskozásait tegnap be
fejezte. 

-~ 
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Nagy tűz a fővárosban. 

(H4rem bale•et.) 

- Az ..tmdi Kiizlöny tudósítójátóL -
Arad1 j unius 17. 

A főváros egyik legnagyobb pincéjében ma 
délelőtt tiz óra után ves1edelmes tüz pusztitott. 
Veszedelmes volt a tüz, nem a dimenziói, ha· 
nem a rettenetesen fojtó füst miatt, a mely a 
pincében évek óta felhalmozott égő szemátből 
kitódult. s a maly majdnem leheletlenné tette 
.a tüzhöz való hozzáférést. A tüzről a követke· 
zóket jelentik: 

Htdvany-Deutsch Sándor Mérleg-utca 9· 
azámu házában ma délelőtt tíz órakor vesze~ 
delmes lüz pus~titott. A lakók pincéiben a fel· 
halmozott szemét és szalma gyuladt meg, a 
rettentő füsttel. égett. A sürü, fojtó füst pár 
pillanat alatt betöltötte az udvart, a melyben 
az els6 magyar papiripar f'éBtvénytársaság üveg· 
fOdlSttr raktára ls volt. A tüz veszedelmes volt 

-- " ' 
mert attól lehe~ett tartanit hogy a tüz átcsap a 
papírgyár pincéjébe, a melybe nagymennyiségü 
papiros Tolt fölhalmozva. 

A tüzoltóknak nagyon nehéz munkijuk 
volt. mer~ • sürüt fojtó füsttől nem lehetett 
megktsze1iteni a tü2et. Most alkalmazták elő· 
tiZISr a multkor már kipróbált buvárkészüléket. 
Tóth József csővezető magára vette a bu· 
várkészüléket éj Pan Kálmán csl$vezetó
vel, aki füstálarccal volt ellátva, lemászott a 
füsttel telt pincébe. Tóth és Papp szimára 
levegó·szivattyu val jutott a friss levegő. Ezal&tt 
a tilzoltök azon igyekeztek, hogy az ttdvart 
megtölt6 füstnek utat nyissanak:. Ebből a cél· 
ból az udvar föll}tti ii vegtető' betörték. 

Közben több baleset ls történt. Bólya János 
V. kerülett tüzoltó az üvegtetőre zuhant és az 
ISaszetört üvegdarabok tlz centiméter hosszu 
sebet ejtettek felső lábszí.rin. A szerencsétlent 
a mentők: vitték a Rókus-kórházba. E~ alka· 
lommal megsebesült a viceházmesterné cse· 
lédje is, Ma~urtJ Anna. A tüzet fél 12 órára si
került elolt1inl. 

Egy másik: tü~oltót is baleset ért. Ez Papp 
Iálman csővezető, aki füstálarccal szállott a 
pincébe. Pappot eszméletlen állapotban a flU
dön fekve találták meg a pincéhelL Már alig 
lélekzelt. Nagy uohezen tudták a mentők esz· 
méletre hoznl. 

A rendőrség részéról Hus•ár rendórfogal· 
maz6 és Bod:ilberg rendőrfelügyelő lovas és 
gyalogos rendórökkel vonu1t ki a tüz azinhe· 
lyére. Az előzetes vizsgálat során megállapitot· 
ták, hogy a tüzet Moruk6 Mátyás viceházmester 
gondatlanság& okozta., aki a papirgyár papírhul· 
ladékát összegytijt5tte a pince folyosóján. Mint· 
egy egy métermázsa mennyiségü pa p ir~ volt a 
folyosón felhalmozva, amelyet a viceházmester 
eladásra szánt. Ez a papírhulladék gyulladt 
meg. 'J!izenkét órára már teljesen eloltották a 
tüzet. 

IRODALOM ES MÜVESZET. 
A azinház műsora: 

- Szomllat: Vénusz htena.sssony, Siinmii. 
Vasárnap: Dél ll tán: L ill, szlnmú. Bste: V 6 n u a z 

is t en ass z o ny, szi.nmii. 

~ A Vénusz lttenasszonybó~ .~a este nagy 
f5probá.t tartottak, maly hat oratol egész tizig 
tartott. A próbát, mely minden tekintetben fé· 
nyesen sikerült, teljes diszlettel és jelmezekkel 
tartották meg, ugy hogy egy rendes előadás H· 
Iuzióját keltette. A darab, mely tiz nagy kép· 

~· ből áll, foglalkoztatja csaknem az egész müvészi 
személyzetet, játszanak ugyanis benne: Terttylt, 
Bönis, .Ar'ko1sy, Gytfre. Ljgeti, Fóti Frida, Ara· 
nyo~Sy Janka, Paior A..~nes, &adai, Márton Mik· 
lós, Juháse és B. Pákei Margit. A holnapi premíér 
eseménye lesz a nyári szezonnak:t me rt valósá· 

gos. meglepetés számba mennek azok a dolgok, 
am1k~t ~oltz mü~heni szinlgazga!6 kiállitás és 
tec~mka1 ~endt~zes dolgában produkák 

.. A Z~.nelö Magyarország zongera és hegedü·ze· 
nemufolyOJrat most megjelent XI. évfolyam 12 
~zete tartal!lla~za a következő szép zenei:nüujdon' 
sagokat : Lanyt Ernőtól két uj magyar dalt : Kit 
szeretn~k. ha. téged nem" és "Ne mondd nek"em, 
h~gy ~zeretsz." II, .. B~oyer . . llonkától, a m. kir. ope· 
haz kozkedvelt muvesznöJetöl egy fittoman szótt 
dalamos "Impromtu"~t zongorára. III. Linha Camn! 
lótól, a k.er~ngóiról hires kompanistá.tól, egy mária 
mlnden <nganyzenekar müsorán hallható szép Porfir 
i~dulót" zongorára., _Előfizetési ára egész é;re {24 
füzetre) 12 kor., felevra 6 kor., negyedévre (6 fü. 
zetr.e 8. Elófizet~i a most folyó Il. évnegyedre, va· 
la~mt a~. előző evneg;yekre is a "Zenélő Magyaror· 
szag (Klokner Ede) zenemükiadóhivatalában Buda
pest VII. József·körut 22-24. 

Az oroszok nagy veresége. 
(.l. laAbeJ"6 hh'ei.J 

- Az Amdi Közlöng távirati érleslllése. -
And, junius 17. 

"A csapatok magatartása kitünő volt." 
Ezt jelentette Btaekelberg tábornok A:ur,_ 
1atkin főhadvezérnek, a ki viszont a cár· 
nak továbbitotta a táviratot. És e .. kitű~ 
nő magatartás" dacára az oroszok ujabb 
nagy vereséget szenvedtek a szárazföldön. 
A japánok elfoglalták Huatient, s ezzel 
ujabb fontos pontját keritették birtokukba 
a harctérnek. 

A tengeri harcokról már az oroszok
nak kedvezőbb hírek érkeznek. A vladi
vosztoki hajóraj által elpusztitott szállitó
hajók adatai ma kerültek hivatalos jelen
tésbe. kgy rövid távirat szól három orosz 
ágyunaszád elsülyedéséről, de ez még 
megerősitve nincs. .. .. . . .· 

Mai távirataink a közetkezók: 
Pérervár, j unius l 7. (Hivatalos) : Kuropat

kin tábornoknak Miklós cárhoz intézett mai 
keletó távirata a következoket jelenti: 
Btackelberg báró tábornoktól a következő 
15-éről éjjeli l óra 20 perekor keltezett 
táviratot vettem : 

15-én az ellenség jobb szárnyát szán~ 
dékoztam megtá.madni, .de abban a pilla
natba_n, a mikor ~z e célra ~zánt csapa
tok stkerrel kezdtek az ellenseg jobb szár~ 
ny~t megkerülni, mikor a japánok jobb 
szarnyarnat tulnyomd erővel támadták meg, 
kénytelen vtltam egtsz tartalékomat el6re kal
deni és három uton kellett észak fele uisssavo
nulnom. Ve$steségeink sulyosak, de még nem 
egészen ismeretesek. Az első tüzérdandár 
harmadik és negyedik ütegét az ellensé
ges tüz a szó azoros értelmében tiinkre
tette. Tizenhat ágyu közül 13~at teljesen 
hasznavehetetlenné tettek és ott hagytak. A 
csapatok magatartása kitünő volt. Nagy 
részük csak ismételt parancsra hagyta ab
ba a küzdelmet. 
· 'lokio, junius 17. (Reuter.) K'ijroki sere
gének egy különitménye vasárnap, elfoq
talta Puatient. Elüzött és megsemmisitett 
egy 300 oroszból és 3000 kinai lovasrab
lóból álló csapatot, mely Tahho irányába 
vonult vissza. Az oroszok három halottat 
és két sebesültet hagytak hátra, kik a 
15. kelet-szibériai ezredhez tartoztak. A 
többi veszteséget nem ismerjük. A japá~ 
noknak nem voltak veszteségeik. 

Tokio, junius 17. (R9uterJ A Titaimaru ós 
Sadomaru nevü elsülyedt szállitóbajó ínenakült· 
jeinek nyilatkozata · szerint szardán reggel 1 
órakor · lki .ima sziget magasságában talátk oz· 
tak ·.három orosz hadi hajóval. L6völdözéssel 
megáltám• Unyszeritstték ae orosz hajókat. Majd 
nebány torpedót lőltek ki és ezzel elsülyesztet-
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ték a hajókat. A Sadomaru kapitányát és több 
mást elfogtak. Száz személynél több esolnakon 
menekült és Kokuránál szállt partra. Ideérke· 
zett hírek: szarint különböző bárkákat, melyelc 
a Titaimara hajótöröttjeit vitték, a szél Súmow 
noszekitől északra hajtotta, hol biztonságba ke• 
rültek. Az ldgumimaru szállitóhr:.jó még hiány
zik. Hir szarint a Titutimarun és a Sadomarun 
1400 embert sok. ló és készlet volt. Ha. ezek az 
adatok helyesek, a hajó vesztesége 1000 ember. 

8~6ül, junius 17. ~ Három japán ágyu· 
naezad . lfusán előtt ősszeütközött negy 
wosz haJóval. Az összeütközésról bovebb 
részletek hiányoznak. 

London, junius 17. Két japán szállitó
hajót a vihar nyilt tengeren utolért és 
személyzetével együtt elsülyes•tett. 

London, junius 17. Tokidba , hivatalos 
jelentések érkeztek azon japán szállitóha
jók kata..sztrófájáról~ a melyeket Vladi
vosztok mellett az oroszok elsülyesztettek. 
Több mint ötszáz ember elpusztult. A japá
nok rögtön egy hajórajt küldtek ki az 
oroszok üldözésére, de a nagy ködben el
vesztették az oroszok nyomát. 

T·okio, j unius 17. A japánok 7 elisu-nál 
heves küzdelem után észak felé azoritot
ták az oroszokat. A japánon eser embert 
Ve$.ztettek; az oroszok veszteségét nem le
hetett konstatálni. A japán csapatok ti
zenn~gy gyorstüzelő ágyut zsákmányoltak 
és haromszáz embert, köztük a negyedik 
tüzérezred parancsnokát, foglyul ejtették. 

SPORT. 
. - Az aradi turista egyesület ma este 'Tut 
orakor a Vas szálló külön termében választmá· 
nyi ül~st tartott, melyen. Schmidt János dr. 
lgazgato elnökölt. Riet Gyula jegyző előterjesz. 
tette jelentését, amely főként a megtartott ki· 
rándulásokra vonatkozott, ezeken a folyó évben 
14:7·en vettek részt, tagok és vendégek'. .Majd 
áttért a kirindulási programm kiadására, amely 
lehetővé teszj, hogy a taristák: és a közönség 
könnyebben t.ajékozhassa magát a tervezett ki· 
rándulások felől. A Nagyszeben-Vizak:na-Ve· 
restoronyszoros-Kallmanasti román fürdőbe.. és 
a Magas Tátrába tervezett kirándulásokra ed· 
dig 20-2o résztvevő jelentkezett. A választ. 
mány jegyzőkönyvt köszönetet szavazott VMI. 
Otvenes uradalml vegyésznek, Varga Zsigmond! 
nak, a Csála·telep felügyelőjének és HamseG 
Agoston archimandritának, ki<c vendégszeret.e• 
tükkel és kalauzolásukkal kedves napot sze• 
reztek a klrán~ulóknal:. A tárgysorozat it.6vet• 
k~ző pontja K1rle Anta\ pénztáros jelentése volt, 
m1t a vagyon emelkedésére való tekintettel ör~ 
veD:detesen ve~t tudomásuJ a választmány. 
MaJd az elnök Jelenti be, hogy Ted.escki Viktor 
az egyesület. elnöke elfoglaltságárA való tekin· 
tettel ezen tisztéről lemond. A választmány saj· 
náltAttal vette tudomásul az elnök visszalépését 
és Schmidt indítványára egyhangulag elhatá.: 
rozta, Tedescbl érdemeinek elismeréséül örökös 
tiszteletbeli einökké való megválasztását ajánlja 
a_ közgy~lé~nek. Végül a jegyző bejelenti az 
U] tagfolvateleket, mely szerint beléptek: 

V aszits Lenke, Hendl Emma, Herczeg Ir6n . 
H.endl Juszti, Sc~wa.rcz Jolán! Haglauer György: 
B1.n~~r Gru~a. Ste1gerwald AlaJos, Korilly Géza, ID· 
st1tor1s Gyula., Nagy Lajos, Kulcsár István Buzás 
Vilmos, ~rdélyi Gyula, Nagy Imre, Bras~&i Ern6, 
Korom Geza, Frank József, Vizer Aladár Rácz Ká• 
roly és Bock Róbert tlr. (Battonya). ' .•. ·~ 
" + A !i~eum háziversenye. Az aradi liceumt 
..,anulék haz1 tornaversenye folyó hó 19-én va~ 
sárnap délután 4 órakor az .Aradi .AU;tikai 
Clu& ~porttelepéi_l fog megtutatni. Páholy 4: 
koronáert kaphato. Beléptí·díj 60 fillér. A pá· 
hol~ok: (1.0 p~boly van) dr. Hunyady József kir. 
fő%lm~áz1Uml_ tanár uroáJ, mint a tornaverseny 
penztarnokánal lefoglalbatók. A tornászok hol· 
nap délután tartják főpróbájukat, maly al.lra· 
lommal a líceum udvaráról vonulnak ki a Sza· 
badság.tére~ a József fóher:ceg- és Andrássy· 
uton és a ktserdón keresztül a nrse.ay szinhe· 
lyére. A háziversenyen körülbelül 500 tanuló 
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vesz részr. A versenypályát Jancsovits Ferenc, 
Palotay Antal és Na(!Y Sándor tornatanárok 
holnap rendezik be. 

+ A legifjabb sportnemzedék. Az aradi ál
lami tanítóképző intézeL mellett fennálló gya
korló iskolában ma délután tartatot~ meg az 
év végei tornavizsgálat a lyceum tornaudva· 
rán. Az udvart a szülől( és a középiskolák ta· 
nulój töltötték mag. Fól öt órakor vonultak fel 
a kicsiny tornászek Nagy Sándor képző inté· 
zeti tornatanár vezetése alatt a Klapka·indulót 
énekelve s a tornai gyakürl~ttok után esinos 
szabadgyakoria':okat végeztek a tanulók. Miijd 
versen.v futás következett, me lyn él a jury el· 
nöke Szahó József képző intézeti igaz~ató, iury 
tagok : Urbegyi Alajos, Pál Miirlós és N ~gy 
s:mdor tanárok voltak. Győ:tesek voltak a 
IV·ik oszt:ilyban első Pál Jenő, másodík Hehs 
László, a III ik osztályban első : Beacsvay Sán-

::.... dor, második : Róna Jenő, a ll ik: osztályban 
V első : Répássy Károly, második Török Arpád, 

nl I·ső oRztá.lyban első : Pál Miklós, második 
Balogh János. Ezután a Hymnusz eléneklése 
után a tornavizsrti.Jat befejeződött. A g}'őztes 
tanulók értékes jutalom-könyveket kaptak. 

Hatvanezer koronás betörés. 
(J!:Iemelt p4nze.••ekr,n;y.) 

- Az Aradi Közli}ng tudósitójátóL -

Arad, junius 17. 

A lehetetlenséggel határos az a vak~ 
merőség, a melylyel több, egyelőre isme
retlen tettes líurtícson ma éjjel kirabolta a. 
ottani takarékpénztár helyiségét. Az ille
tők feltétlenül nagy kaliberü gazemberek 
lehettek, mert olyan higgadtan végezték a 
dolgukat, mintha született angolok lettek 
volna. Kocsival jöttek, egy nehéz Wert
heimszekrényt elemeltek és végül kocsival 
távoztak. Az eset részleteiról tudósítónk a 

~-.-következőket jelenti : 
A kurticsi önsegélyz6·egyesület, mint szi:Svet

kezet hivatalos helyisége a község kellős köze· 
,. pén áll, közel tt ki:S~ségházvhoz és a templom· 

hoz. Mellette szokott járni az éjjeli ar, a köz· 
s9gházán ott áll az ügyeletes községi rendőr, 
emellett még esendőrség is van a faluban. A 
szövetkezet helyisége Bteberényi János házá
ban van; a háztulajdonos is o~t lakik az udvar 
felőli részben, két ablak az 5 'lakásából is nyi· 
lik az utcára. 

Ma éjjel Szeberénylék a nagy hőség miatt 
nyitott ablakok mallett aludtak:. Ugy éjféltájban 
kocsi állott meg a ház előtt; a zörgést ugyan 
többen észrevették, de semmi rosszat sem sej· 
tettek. A kocsiról több embsr szállott le ás a 

• vizsgálat adatai szerintt átmász.va a kerítésen, 
álkulcscsal kinyitották a szövetkezekpsnztár- . 
belyiségét. mt kiszemelték. az egyes számu 

; pénzszekrényt és miután hengerfákat fektettelt 
alája, - m~lyeket nagy előrelátással magukkal 
hoztak', - kényelmesen kiguritottáic a sulyos 
Wertheim-szekrényt az udvarra. A kocsi, amint 
a nyomok mutatják, azorosan a kapu mellé ál· 
lott; a merész emberek némi megeröltetéss8l 

~ ~ ráemelték a Jíénzszekrényt, s azzal, mint akik 
~ jól végezték a dolgukat elhajtottak. 

A rablás megtörténtét reggel vették éshe; 
mikor a szövetkezetet takarltó szolga elhülve 
vette észre, hogy a szekrény hiányzik. Egyéb· 
ként minden teljesert rendben volt, még az aj· 
tót is kulcscsal zárták be a tolvajok. 

A sürgósen megtett feljelentés alapján 
mt»gindult a vizsgálat, mely olyan mederben van, 
hogy a tetl,eseK remélhetőh;g csakhamar hu
rokra kerülnek. 

Az elrabolt pénzszekrényben, takintve azt, 
hogy a szövetkezet tegnap nags összegü kifi· 
zetésaket teljesi tett, összevissza 12 korona kész. 
pénz volt. Ott tartották azonban a p~nzintézet 
összes váltóit és értékpaplrjait, mintegy hatvan
eter korona értékben. Mtután azonban a papiro· 
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sokra nézve a megsemmitési eljárást azon· 
nal folyam~tba tették, a szövetkezetnek nem 
lesz a rablásból nagy kára. 

A zsiványok a vizsgálat adatai szarint Ui· 
seentanna irányában hajtottak el, utközben 
azonban megfordultak, egyelőre ismeretlen 
irányba '1 menekültek. A pénzszekrény elhurco· 
lása ~,: ö,.ban az e~yik tettes meg is sérült, mert 
a foi~·nsón vérnyomok látszanak. A vizsgálat 
főerőssége azonban az a levelezőlap, a melyet 
négy ré·.be b11.jtva az udvaron találtak; való· 
szinüleg az egyik tettes ejtette el. A levelező
lap H. L. aradi, halász.utcai lakos nevére van 
cimezve, és Almáskamarásról, e hó negyedikén 
kelt.. Tartalma e •:: 

Vasárnap biztosan elvárom, jójjön. A je· 
gyeket Lökösházáig váltsa. Várole a közsé· 
gemben magára. 

A kurticsi csendeírság táviratilag értesitette 
az aradi rendőrséget, kérve, hogy itt is indit· 
sák meg a nyomozást. Az aradi rendórség fel 
is kereste a gyanussá vált H. L. lakását, ahol 
azonban azt az értesülést kapta, hogy az il· 
tető e hó 15·ike óta nincs Aradon. Miután 
azonban a vizsgálat szálai határozottan mutat· 
ják a gonosztevők nyomait, remélhető, ho~y 
egy·két napon belül már a rendőrség kezében 
lesznek a tehetséges betörök. A vizsgálatot 
Greén Nándor tb. főkapitány vezeti nagy 
erély ly el. 

A nemzetközi automobil-verseny. 

- Az A't"adi Közlötty távirati értestllése. -. 
Arad, Junius 17. 

Ma kezd6dött meg a Gordon Bef'utet-dijért 
tartott nemzetközi nagy automobil-verseny Ham· 
burgban, a német császár jelenlétében. Gordon· 
Bennet, a New.York Berald kiadója, aki tizezar 
frankot érő serleget tüzölt ki pályadíj gyanánt 
azoknak. a kik rendezendő gépkJcsiversenye. 
ken győznek. Minden esztendőben abban az 
országban folyik le a verseny, amely ország 
fial győzt"k az előző esztendőben. Tavaly né· 
met Ipargyártrnánynyal, n met ember győz5tt. 
Ennek folytán az idei versenyt is Németország· 
ban tartják meg Homburghan. 

Az automobil-verseny első napjáról a kö· 
vetkező táviratokat vesszük : 

Saalburg) j unius 17. 

Kora reggel óta minden irányból jönnek 
különvonatokon, gépkocstkon, kocsin és gyalog 
a közönség ezrei a gépkoeslverseny Indulásá
nak megtekintésére. Jenatev (Németország), a 
Gordon·Bennet dij legutóbbi nyertese kocsija, 
ki elsőnek indult, reggel 6 órakor a téren volt. 
Az emel vények telni kezdenek. A rendezők 
megteszik az utolsó intézkedéseket. A rendőr· 
ség és tüzolt6ság gondoskodik a pálya elzárá· 
sáról. Példás rend van. · 

Negyed hét órakor érkezett Vilmos császár 
lóháton, majd pedig a -·császárné kocsin. A 
császár párt Ratibor herceg fogadta és kisérte 
a császári páholyba. Majd megérke~tek Henrill 
és Frigyes Lipót hercegek, a mainingeni her
cegnő, Frigyes Károly besszeni herct}g és neje, 
vs.lamint dr. Sturlt közoktatásügyi miniszter. A 
császári pár nagy figyelemmel kisérte az indu· 
lást é;,~ élénkon tá.r.;alogott a miníszterrel, az 
elnökkel és a versenybizottsági tagokkal, ugy. 
szintén a kiséretbez tartozó urakkal és höl· 
gyekkel. 

Az indulás hét órakor keidődött. Jenatzy 
tisztelegve gyors manetben vonult el a császd-ri 
páholy előtt. 7 óra 7 perekor indult A'dge 
(Anglia), 1 óra 14 perckor Warden (Anglia), 7 
óra 21 perckor Oagno (Olaszország), 7 óra 28 
perckor 7hery (Franciaország), 7 óra 35 pere· 

kor Hautwast (Belgium), 7 óra 48 perckor 
Gíerling (Anglia), 7 óra 55 perckor Werner 
(Ausztria). 

De Gatera (Németország) báró kocsija in· 
duláskor felmondta a szolgá!atot, ugy hogy 
esak 7 óra 55 perckor indulhatott. tehát 18 
percet veszttett. Az idő pompás. 

Limburg, j unius 17. 
Jenatzy 8 óra;2 perckort Edge 8 óra 12 

perck:or, Warden 8 óra 29 perckor. Cagno 8 
óra 85 perckor, Thery 8 óra 29 perckor vo· 
nult át. 

Oppel (Németország) Usszingennél gépé· 
ben beállott hiba miatt a versenyt feladta. 

8aalburg, j unius 17. 
Storero (Oroszország) 8 óra 2 perckor indult, 

Salltron (Francis.ország) 8 óra 9 perckor; 
.Augiéf'es (Belgium) 8 éra 17 perckor, Oppel, .a 
közönség zajos tetszésétól kisérve, 8 óra 24 
perckor, Jarr.;U 8 óra 31 perckor. 

A háziezred nagygyakorlatai. 
(A h a • o • • t Al 7 p a r a ll e • ll a k t e r Y e.} 

- Az Aradi KözUiny tudósi~jé.tóL ~-

Arad, juniWI 1 '1. 

A magyarországi közös hadseregbell gya· 
logezredek az idei nyarat nem fogják olyan ke· 
servesen m9gemlegetni, mint az elmult eszten· 
dó napsugaras, tikkasztóan meleg n)'ári hónap· 
jait, a mikor a délvidéki királygyakorlatot meg$ 
előzó1eg hónapokig nehéz és fárasztó bucá
szatt és manetgyakorlatokat végeztek. Az idén 
Csehországban lesznek a · királygyakor!atok", 
magyarországi ezredeknek: ezuttal nem lesz ré· 
szük a testet és lelket egyaránt I.Slő neb:éz mun· 
kában. 

A nagyváradi hadosztálynak, melybe tud· 
valev6leg az aratli esász. és kir. 83·ik gyalog
ezred is tartozik, nyári nagygyakorlata tervét 
most dolgozz&k ki Steinsberg Mórle hadosztály· 
paranosnak felügyeJate alatt. A tervek szerint a 
badgyakorlat vagy flelény6B vagy Margitta vl• 
dékén fog lefolyni s mlndössze tizennégy na· 
pig tart. Részt vesznek a gyakorlaton a hadosz· 
tályho'li besorozott huszárok és tüzérak is. 

Abban az esetben, ha a badgyakorlat Be· 
lényes vidékén lesz, kísebbszerü harcászati gya· 
korlatok lesznek. Ha az altábornagy Margitta 
mallett fog dönteni, ugy a terep alkalma~ vol· 
tánál fogva itt nflgJobb csatározások lesznek s 
a hadügyminiszter kipróbálás végett automobi· 
lokat és hadi lé~gömböket Js le fog külde:li a . 
gyakorlatra. Szeptember elején indulnak utra 
katonáink, szeptember lB án térnek vissza az 
aradi várba. A naggyakorlaton már a májusban 
besorozott ujoneok is részt fogn"k vennj, a kik: 
szeptemberre már teljesen kiképzett katonák 
lesz.nek. 

A hadgyakorlaton az aradi ezreden ki v ül 
részt vesznek a 37·ik, 69-lk: és 101·tlc gyalog· 
ezredek. A badgyakorlatok idejére egés;; se· 
reg tartalékost fognak behivni, a kikkel kl· 
egészitik az egyes századokat. Döntnökök lesz. 
nek Sehiéhmvlle.- ·vezérórn!lgy s a hadosz
tály parancsnok mellé beosztott vezérkari tisztek. · 

. , Szeptember 18 án a hadgyakorlatok befeje· 
zésével szabadságra mennek az 1901·ben beosz· 
tott katonálc Ezeknek nem kell ugy megszen· 
vednl a császár kenyerén, mtnt a t&valy szol· 
gált harmadik éves katonáknak. Szeptembar 
25 án a 3S·ik gyalogezred egyéves önkéntesei 
teszik le a tiszti vizsgát. Sctlléhmüller vezér· 
őrnagy elnöklate alatt müködő vizsgáló bizott
ság előtt. A naggyakorlatot ők már vidáman 
járják keresztül, tudva azt, hogy pár hét mul
va otthagyják a gyöngyéletet s visszatérbetaele 
rendes foglalkozá-;ukhoz. 
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MULATSÁ~O~{. 

(=) Az aradi iparos Ifjak önképzö egylete 
j unius hó 18-:\ .,, szomb~ton este a Ka-:8-féle 
verdéglő öss~bs termeihen a:t: ~:<gylet 25 éves 
fet 1á\:ác·an'k megünnepl~si k5ltsögeinek fedezé
sén s3ór.:.koztat6 :.:edélyes táncestélyt rend Cl-r,. Ez 
alk .dommal szinre ker~ J. o,e és tava~.! vigjáték l 
ft>lvon"sb-.n. kák: H-we~i JhsF-f t'ls H'·lényl 
BF,;~. R·nd,z\ Deák P~i.B~léptidii: Szem!';lyen· 
kir t 80 f,},-ír. K~:·d.ot.e este 8 ás fél órakor. 
-=~=-~~====~=======--------------

Böhm Adolf meghalt. 

fia egy budapesti f ·Iso kereskedelmi iskolában kuria leszállitotta a büntetést tizennégy napi 
érettségi vizsgát -t.~tt. A vizsga miatt halasz. foghá~ra és sede korona pénzbirságra, b~hajtha· 
totta bet~g spja meg!átoga~á"lát. tatlanság esetén ujabh tíz napi elzárásra. 

A haláleset~el természstesen a B1hm Adolf Az itélet után C,:;~rogár üg-yvédje Maglas 
bünügyének aktái önként Iezáru1nak. Az Ü?!Y· letartózt11táf:át kérte, de a kér:>-lem elutasitta· 
amint megir!uk, azon a ponto'l volt, hogy a tott. Míkor azonban MagJast • törvényszék meg· 
nagyváradi kír. tábla a vádlottak semmiségi id~zte, hogy előtte a kuria itélet-ít kibirdesse, 
panasza folytán a kur'ához terjeflztette utolsó és őt a büntetii~ Jet,ö!té:;ére utalja, Maglas nem 
ité1et]ozatal végett. Az ügyből kikapcsolják volt TemMvárott fölt{Jl1lhat6. Á1!!tólaf:! Budtp'~S• 
B0bm büntársának, Komehitzky Józsefnek, az ten tartó 7 kodik, s onnét }evélih•g kü!di az ál· 
Aradi ipar és népbl'lnk volt v:>zértitkárának ré· tala szerkeszt~t~ Ocmt,-ola anyllgát. 
szét, s a kir. ku'~'h csupán fölötte fng itéletl:'t Elért, írja az ar:<di Tribun<t, a tem~svári 
mondani. törvényszék Magl&<s M1m1 ellen bűnvádi köröt· 

(E&'J' nagJ' karrlér tört~ne&e.) Bi5hm Adolf negyvennyolc éves volf. Bá- vényt !l.dott ki, s elre-ndelte. bORY föltalálása 
- },z Amdí Xözlön11 tudr\sitf\)átói. - kés C-;abán, mint boltos-inas kezdl.e karriérj~t. esstén őt letartóztassálc. s a l >gközelebbi birói 

Arad, juntus 17 Arad:'n mint üzleti segéd, m~jl mint könyvelő h'ltóságnak a kuria ált1l kisz3bott büntetés be-
. Böhm Adolf, a sikkasztó vezérigazgató , folyhth. BBju~.o~t az Aradi Ipar f'S N~pbank tölté:<ére adják ~.t. . , . . 

ma befejezte életét, amelyben a legszeré- zálog osztályába, ahol mb d előb'r,re jutott, Ma~1a~nak os~zRs 8 "'l 1 ~?~r~:il, a n;elyek IDP? 
nyebb sorsból a társadalom magas pol- egész a vezető P"lcig. Az 1903. évf októbt>,r az aradt P'lspöbá1aszt~s koflll folyo hareokbol 
cára· küzdötte magát, s onnét a bün lej- havá.b1n kíp~ttanttk bűnei, a melyeket tiz éven ere:Helí, nln,c:,rnek eli.~tézve, Igy itéletre vár 
tojén a becsü1etvesztettek posványába ju- át követett e', több mint háromszáz:Jzer koro· l a többek knott ?z ~z ~'6!· a m~lyb~n M~ngra 
tott. :;_;::gyszerü boltosinasból pénzintézeti l ná val káro~itotta meg a bankot. N .'gy ügyes- V ,ml na~yváradt pll'spo~l bel~ynnk al l Maglas· 
vezérigazgató, finánckapacitás, társadalmí l s~ggel palástolia a sikkasztásokat. s talán, ha sl\l sz~:nh.:~.,s a'llely a legerd!'ll<esebb v~la.-
vezeto személy lett, - s mindez a tekin· több szerenc~?j::) van, ma a köz~isztelet köze· m<~nnyr kow,t. 
tél y és •hatalom " egy pillanat alatt szét- p ette hal meg • 

0 
• - am. - . • ~~---c~ .tt=L 

foszlott, a mikor éveken át elkövetett ' T.:-valy noYemhflr 7-én mondott itéletet fö.. EGYESÜLETI ÉlET. 
büpei_ kipattant~k. Böhm ~dolf logoly.lett.~1 - lölte az ara_di t5rvéoyszék, negyedfél évi fegy~ (*) Az Aradhegyaljai Szölösgazdák Egyesüle· 
~as.!el .eszte?d,m raboskodas utan az Igaz~ ház;.t szabván ki rája. M1r a lő árgyalás során tánele m'l meg•:1rton rövid vn!a~zr.ma.nyi u.é.~An 
sagugy1 hatosagok kegyelme megadta neki t látszott, hogy b3tf'g. Sápadt volt sz arca, s bal· 11Z igazg'!:tó<:ág m<~gbizást kapott, hogv az olasz 
azt, ho~y ne a börtönben haljon· meg. h~-~ kan, al!g ballhatóan f~lelt a k~rdésekr:~. _Min- borválT'ot, !ltetől"'g- szerke~zte.t,t. es a kormány. 
nem, mmt szabad ember. Kedden bocsa- d"nt töred: Imesen bevailo~t. M'kor 3z ü::yész nak benyujtaodó "'m lékirat Bunt.pn~t~p, küldött
tották ki a fogház ból, s három napi l valamely állitésát kétségb~ vonta, rendkivül ségik?, való fel •;itel?re minrien iniAzk~dést ak· 

b d ' ' 1 ként tegyen mez, ho~y az emlPkirat átnyujtá· 
s~a a sag, utan bek?vet~ezett raj:a a _?a-

1 
izgatottau igy Fzólt: _ . sa f. év jul1u<~ hó l·e .,8 s-P.::a közt fölté~l~nül 

1~1, amelyet, orvosai mar napokkal elobb , _ Njkem nlncs o"::om semmit se elball· m<>~tört~nh""sen. 
blí':onyosra lattak. gatnj • • . ' (*) A Névtelen asztaltársaság holnap, szorn. 

_ .. ., .• __ 

. Böhm Ad::Jif te,;;nap, .'4 miut me5irtuk, job· A mióta a betr>gségére való te~íntettel az baton est9 8 'JfaKor, a M.Jgyar kHiily vew:léitlő-
b i tt él t 1 · f'" bb ben navt rend;:~s ülést tut, meiy után R.!my 

an '" ; '-: "·"" . u~o SJ, ó:•o misa volt ez, !'l igazságügyminiszter a SZ!I.badlábra helyezc?sét János volt bur kapitiiny :n angcl·bur háboru· 1 
~=~y, a tu~obapsok.nal. ,rend "\~en m~g~zolíta elrendelte, a nagy slkk~szt5 ir~ nt vala'Jlelyes r"l ismertető elbes,c,éiést t~rt _ .~_ 
e'?"~·. a h3~á,t. A?n;ua ]Ol érezte, m~gat,_ hogy részvé~ nyilvánUlt ffi"g. cs~k trgnap, a mikor ~,~ 
vedóJ :t, ~~edly Karo y dr..t ~~g~ho~ ~erette, h!rül boztuk, hog-y velamivel jobban v1u1, hal fitokzatos fölielentés. 
a, k1 ,.J.zt uzent'), hogy ma de.e,őtt f,lg}a meg latszottak ily mt>gjq~:vz~sek: 'J ~ 
lato;;;.tnt. _ Abán, _ rnár jo~biln van . • . Még (Rébusz az aPadl tlzletvezet6•épé1.) l 

Éj~c;!ko~ álhpo~f\ roh'l;osan h~nyatlot:, ugy meglirjük, hogy fölgrógyul, s kinevett a?; ig!IZ~ - Az Am.di Közlüay tudósitój:í.tól. -

ho. ;y el ~2SZ.Ite :~ on;uda~~t. ~lem'.het" Samu~l ságügyminisztert . . • . Arad, junius 17. 
dr., a ln B J hm :t sc a )f1du asa ota naponta há· p .;d[g Böhm ebben az egyban bec<tületes volt. Sipulusa, a jókedv irója., megirta Jobbadán Mi* 
romszor láto~~:ta .. ~eg, konst" t~ita, ho?y A min~ az igaz~ágügyminiszterhez intézett kér· hály házmesternek Amerikába. való utazását, amely· 
B~h.rn ~:. ut?ls67at prJ~·. ~~leségén kivül az IZ· ványéb n mondta: "halálom bekl:) 7etkezte ne- ben a legkacagt.e.tóbb sorok a Jobb~dán erőteljes 
ra- h• ; .~o:oaz. ~gy ápo.on •Je volt. mellette. hány D!lp alatt bizonyos" _ ugy is történt. stílu su utileve1ei között vannak. Sipu1us-r, azonban 

Ddl:~lott f1i K~raste O. édly Kllroly dr., akit szégyenkezve sütné le a. szemeit, ha tu-3 ná., hogy 
azNlban az agó::liában levő sikkarsztó nem is ~" az ö JobbadánJ'át C~omán1,1 Laio<; aradi férfiszabo 

.:::r-'§.~Ba1"}.~ ól 

lnt: rt :n eg; hogy miér~ hivatta őt, a felesége se tM~~ U ű J., alaposan lefózte. Csomány ugyanis utazott, nam 
tud .t m'lgmondani. (-'-) Az aradvárosi kereskedö-tanonciskola Amerikába, hanem Kigyóst<6l Aradra. utközben va· 

Bi)hm nem is tért m;,.gához, s nt a délután , évzáró-viz~gáliltai f. évi j unius hó 19 h, vasár· la.mi mutatvá.~st erodukátt, amiért lészállitották a 
ff!l hCitkor me;halt. l nap df\'előtt 8 órától ll órái~ tartatnak meg. vonatról. Csomá.ny elkeseredett. Mit ér a -világ mu· · 

H a .. é ,. d' 'd· . • Ama szoros kapcc;olat folytán, s mely a keres· , . 1 .! 
o .. te.,t t az a.n 1 zs1 o szent egylet Jn· k tl"'~ é n i kola között fennáll n»mkülö:n· tatvany nelkül. Bejött gyalog Aradra, O;)s a követ· 

t ''rd' flt' ' d'-t' f'lhé•ó eo»- seze 8 
· • k ó d''"lt tó'h ''-' ttfl'l t' ez,..e ese o y an meg ms elu an e, .., r:!· b~n az alkalom ünoep1qs voltának em1•Ji\sér~. ez , az ara 1 uz e veze seg ez m • ..,ze e Ja en es· 

kor kivHték a zs:dó temető halottas hbába. A tisztelettel kérem a t kere~l\edő Bnök ur!\ kat, ben öntötte ki keservét: 
zsid) ritus szerint a földön, a halottas ház pad. hog~ e vi~sgi_latokon. minél nagyob_b ~~ámb!m Tekintetes Üeletvetet6ség. 
lój':i"', fekete lepellel leboritva fekszik Böhm meg~elenm sztves~edJ'.<n_ek. Tedesrht V:ldor, az A Tl\kintetes Ü;;letvezetőség tudomására 
hoWes'e s egy gvert é a f . , 'l H l ar:l.dl kt~reskedelmt testulet é; sz AradJ Keres· értesitem. h"gy mily bánásmódban követet 

• ·" :· , _. .r •.• ya .. g . ,..Jene 0, nap ! kedők Köre eínöke. ' 
delelott a v.cl:a~ elorrásax sz;;rmt megmossllk a ==================== irántam a kétegy h)~z~ állomác::főnök: Ur me~· 
holtie5tét, azután egyszerü fakaporsóba tes'?,ik. előző rutsága. En kigyos őrház fön szálii1wm M a g 1 as t k ö r ö z i k alk-almával aradra nl ó jöveteh~m al kai· . 
Vasárnap delelőtt tíz órakor a zsidó temető ha· • ::nával. Jndokok it'ányai: · ~ 
Iottas házá.bóf temetik el. (.& •aJU.p6rök epil6gu••·) Két.egy ház!\ 'l keresztül akarván jön em, ...",t_. 

Bi.ihm, még a jobb időkből, tagja volt a - A:l Aradi KözWny tudósitQiÁtóL - miközben ntazo jA~yváltó emberem társasá.· ~ 
zsidó szent egyesületnek, a Citevra Kad!sá.nak, Arad, j unius 17. gá'ba beszéd~e jövet~lem al kalmá nl, tn l nt f 

· 'd· ,. utasegyén kezmutatvanysl ala• am utazok VP. 4 · 

ame·y a zs1 o val:asuak eltemettetéRéről gon· Magl!Js Mmót, a volt :.radi román ujs~g· lern levő -:el, mire engArn mint az álomásrol 
doskodik. Az egyesü1etnél az az eljárás, ha va- irót, a kit az aradi román egyházi és világi elinduló voiTatból f."lakadálozva, bogoy a ké· 
laki jogerősen eliléltetik, akkor tör:nr a tagok embereivel folytatott ujségharc'l és po1émi81 zel való mutfttvany öttet terheli, míközben én 
soribóL H<1 például egy f,..g·;enc hal meg, azt tettek emt(!getetté, a temesvári kir. törvény· engedelmesket~m szeméjének és ki is szal· 
minden szartartás nélkül temetik el, c~upán szék köröztett A birt az artdi román njl"ág, a ta,m. Anál inkáb rutan, roindl'ln kérdezö alap 

h k kivülho{;y mért más vagy nem ött tlett é~ 
egy it özségi alkaimuott mond imát a sirba· Tribuna közU, s !gy kénytelenek vagyunk azt következmény alapjáo biztosíték és okmá· 
tétel előtt. M:u1án azonban Böhmöt még nem föntartá~s~tl kö4ölni. nyaim rám rivalva rendelkezésére boc~át· 
t13rölték., az egyesüht, a legegyszerüh b kere· Megirtuk, hogy a kuria miÓ.t Uélkezett ab· tota.-:-. 
t ·kban, megadja ne'd a végtisztesség formáit. ban a sajtóp:'irben, am"'Jyet O!lbrogár Román Fenyitó következmény alat felkértem 
P .• p is lesz a tem~téaen, de természetesen aradi papnevelői igazgató inditott a temesvári szépen. bocsáson utiköltségern megtet V~l~Y 
....... e --' - t nem t"rt. C 1 . ü 1 b . l t. "kk k . tt lefiz~tet hejére. Mire ó k~gyetlenü1 minde, 

"' ontro a Cim ap an megJ~ en et e mu~ nek lebordot mint egy szökö vagy uton átót 
holnap jön Aradra. Mclgioditó vo· M11glas Manó ellen. A temesvári törvényszék eluts.sitot. 

· ;ana1;nap, amikor Böhm m~ghalt, hár<>m hónapi fogházra itélte Mag1ast, de a Én mint jeleuleg pénz nélkül lévén, 
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kénytelen votam a gyalogsrJgi utat elkövetnem 
miut"n is fe1:1yitö következményt kínált nem 
twozásom e ett>re a e-:endöri toloneo1ást. 

· Az~:rt felk:érF:\m ll T,'kíntetes üzlP-tvezetöség 
e\f>íiáróc:;ágát. ho~y míJy ok alat j"gositot rend· 
szahái foglalja ezen ehövetA~eket egy utas 
egyén íranyS.oan, bol én a T"kintetes álomás 
förők Ur·~. nem i~merAm. Enél fol!,va m<~n· 
dok a Tf'Ktntetes üzletvf'zető3ég kéré!:em tel· 
jesiUse rlapján aláz•,ta.l 

a.~nm.rinv Lajos 
férfiszabo arad. 

Azóta az egész üzletvezető 'ég ennek a felje· 
lentésnek a megfejtésén tünódik. Az állomásfőnök· 
nek ugyan nem lesz baja, de maga Sztankovics 
ü7!etveoMló is kénytelen elism11rni, nogy a Csom!iny 
stílusa ragyog6. Ami bizonyára elégtétel . a gyalog· 
sá,e:i ulat elkövetott sza.bónak. · 

- A dán király Wiesbadsnben K;penuága\ 
távirat jelentt; A óán k1r~1y néhány napi bé· 
esi tartózkodás ut:í.n azonna· W!esbadt>nbe 
me;y fürdőbaszn(i\a.trs, hova 20-án érkez,i\c 
Wi"sbadenben ll király julius közepéig marad. 

- Megcáfolt amnesztia. A f.Jv:\ro'b ·n ma 
t~z a hir terjt>dt et, bogy a vasutasok fizeMR· 
r~>nde~.ésí jllva:;lt~.tának par'amenti letár-Q•alása 
után az összes vasutesok eile:::l folyamrJ.tban 
l~vi: minrten.nemü eljirást és pBrt IDí'f?._!-!Züntet· 
nek ~s állá"aikba V::1lam<:nnyien visszabe'ye-z. 
tetJ;ek. A hirt "'?Y fő-;árosi estilap is kö~ö1te. 
A mio.t lapunknak e:ürgönyzHr, a Magyar Táv 
ivati l roda az esti Ól ák bao ezt u h irt illet(i,kf:s 
f{lrr:\sból vett értt~sülés alapjan a leg"hBtlirozot· 
tar hm ''fl'lf!qeáfolja. 

- Podmanic:zky ünneplése. Fővárosi tu
dósitónk táviratozza: Az országgyütési sza
badelvü párt ma este meleg hangulatu 
ünnepségben részesitette a párt elnökét, 
Pc:dmanicky Frigyes bárót, abbót az alka
lomból, hogy nyolcvanadik születésnapj{it 
elérte, 'Iisza István gróf miniszterelnök üd
vözlő beszédet intézett hozzá, majd a párt~ 
nevében Hódossy Imre beszélt. Podmanicz
ky az üdvöztésekre meghatottan válaszolt. 

- György herceg kormányzósága. R6mából 
jlll""ntik, hogy AnglJa. Franc1aorsz!lg és Orosz
orF<d:.g meghi<otts.i iegkóz~>lebb ös~zejövetelt. 

tar:an1k, amelyen Tittoni olasz kü\ügyminisz· 
t?r Plnöklete alatt a krétai kérd"Qt fogják tár· 
gy 1ni. Arról van ugyanis szó, hogy György 
gör'lg hHCf'g krétai ko\miinyzósB.gát meghosz· 
sze.bbitsáir, av<.igy sem. Az angol kormány már 
js a meg nem hosszabbitás mel\ett nyilF~tko· 

zott, s valószinü. hogy e véleményéhez az olasz 
kormány ís csstbkozni fo(!. , 

- A finn kormányzó elleni merénylet. Pé· 
tervárról táviratozzák az orosz távirl!.tí ügynök
ségnek : H~lsingsforsb..;l a Boorikov főkormány· 
zó ei!en elkövet~tt merfínyl~trt'l vonatkozólag a 
következő rBszlett:ket jelentik: A merf!'nylő 

&haumann Jenő, Schaumann volt szenátor fia, 
Fínnország iskolaiigyt vezctő~égének: hivatel· 
noka volt, azelőtt pedig szenátusi hivatalnok. 
Az első golyó Bobrikovot nyakán kön11yen ae· 
b~zte meg, a más,)dik csnk horzsolta, mert 8 
Bobrikov mel;én lévő rendjelről visszapattant, 
a. harmadik golyó altestébe furódott. Bohrtlw!i' 
féilrormányzót, miután egy orosz orvos elHő se
gélyt nyujtott neki, lakására sz~Hitották. Az or· 
vosok kijelentették, hogy azonnal orvosi mütét 
S7-üksége~. Bobrikovot ellátták 8 halotti szent· 
séggel és a kórház sebészeti osztályára vitték. 
Az operáció sikerült. Császármetszést véj;tcztek: 
rajta és a golyót eltávolilottás:. A bas üregé· 
ben megaludt vért találtak. A golyó a vékony· 
belet is borz~olta. . 

Éjjel érkezett távirat szerint · Bobrikov 
fokormányzó belehalt sebeibe. 

ARADI KÖZLÖNY. 1 

- Tanítók sza!ctanácskozása. A ms.gyaror~ Mlndazzf'l nem törődöm!- szólt. -Ide 
szági tanitók megbízottal ma d~le;őtt, amint ült(>m é : itt kivánok maradni. 
budapesti tud0sitónk telefonálja, szakta.nácsko· • - Akkor na.q:yon sajno\lom, de nem enged· 
zásra ültek össze a f,'\városban. A gyüt-9~t Ber- betern mel'!. hogy kíszolgáiják a százados urat J 
zeviuy Aibert közoktatásügyi miníszter hivta - jelentette ki a főpincér határozott hangon. 
össze, hogy m ~g h!\ IIgass ~ a tanitók véleményét A százados dühödten ugrott föl. 
a közoktatásügyi reformjavaslatról. - Ee is esak eeen a komisz Magyarországon 

- Schwarz Gusztávélt válópöre. Cs9.k három történhetik - kiáltottn magyarul és kivonult a 
hete tárgyalta a budapesti törvényszék: azt a helyi:;:;égből. 
válópört, a melyet &hwarz Gusztáv dr. udvari EgyiK szomszéd asztalnál ülő uri ember 
tanácsos és egyetemi t&nar inditott a felesé~e. meghalioth ezt a galád nyilatkozatot és felhá· 
szül. Lustig Janka ellen és roll délelőtt már a borodottan szólt a gyalázkodó tiszt után: 
kir. kuria ís itél!rezett, 8 válásróL H4rom hét - Ha annyira gyülöli Maqyt.ttorseágot, miért 
alatt futotta meg a pör mind a három forumot. nem megy visua Osehors~ágba, vagy ahonnan 

A törvényszék - mint annak idején jelentet· iött 1 · · · 
tük - kimond•~ a bázassá~ fölboltását. Ez.t az E szavakat azonb!m a százados ur jobbnak 
i'.é!etet helybenhagyta a kir. itélótábl:l is, ma látta nem hatani és reájuir nem reagálni. 
prdíg a kir. kuría Zsiros kuria.i biro előadása -· Oriási sikkasztás egy takarékpénztar
meliatt végérvényesan elváhsztot•a egymást.ól a ban. OlúiÜtzból irják, hogy a preublitzi ta
bá:z.as[l}leket. A'7.t b"szélik, hogy_ az asszony rö- l karékpénztárnál óriási sikkasztásnak jöt
videsen felesége lesz egy ismert pénzügyi ka· ' tek nyomára. A pénztárban már eddig is 
pacitásnak. háromszázeze~:- korona hiányt konstatáltak. 

- Változások az egyházmegyében. A csaná- - A Ganer;,l Siocum katasztrófája. ~ New· 
di egyhá-..me~uebljn. uun. már piie~.Lük, a kö- Yorkban eleget~ teng~ri hajo katat:lztrófájáróí 
zeli napokban naf:"('yobh változasok várhatók. Mp·nsp után rémesebb ed>!tok kerülnek napvi
I~~ bet.~i.L~sr.e ket~i .~z el_~!"ér~, .,nagyőszi,_ tö~ llágu. A tü~ sokkal borzasztóbb volt.. mint a 
rokbecs"l, uJpaw.ítt. P..., rott.~lhe,őLg a modost ·~i I · · · h, 1 · é - t il t 
plebánh is, mt1lynek plébános hely~ttese: Ran· new-yorK mq.~o!~ szm az eeg St!, mer · 
t.ou L"jos az istwh.szsk e,:.;yhangu hat~ro·t.a.ta l két elem, a tuz es a v1·z szedtek. ~ldozatot. A 
d aciira nem tani•ór, hanem tanitón6t heiyettenit hajó utasai német r.o:forrr átusoK voltak, a klk 
t..te;J, az ottani hivők nem ~:>i8 ff'lh~borodására. lelkipásztoríukkal és csahdjnkkal hazájukba 
A betöltendő plébániákból kifolyótag tiZ:.tmos l igyekeztAk. A hajón levő családok közül egy 
segédleikész·disp'>~lc ó is várható. A változások: ~ , . , . • . 
még D!!.~sewtf!l Soondor mAgyés püspök: elutazá· s.ncs, a melnk valt~me~y- ~a:J~t el _n~m ~eszi· 
tea előtt nyernek etmtézést:c t~tte volna. A katasztrorat a.telök közul többen 

- A békésgvulaf kőmivessztrájk. A békés· meg~~ü~tek a r?.~~ü:ettől. . Vasuti W:iggono~ba,n 
g ulai €-pitiimu k · ~ ".. zt. ·J.KJ. imm ·r oda' t' g kocs1szamra szallnjak ';l holttestakut a korha· 
y v n H.vO.,. S l a IL 1!. · · h 1 • • • · • tt · Ó · á • · · 

1. J'lődi5tt hocr az ottan1· h u ~a· ..,0k n K"' 8 • zal<.ba., a o, or1as1, sztva ep slr DKozas za}& 
1
,;k a :u ... k·,~áY k é m ak,J:sd .... k k~emo~tt b~~-t tölti be 8 levegőt. A kikötő meHetti ·ne~yed 

1-'l 3 IT< .. so s a un !\a o ,,z ee. e . . _ 
létrA h nni. Ennek folytán a k~resir•)d~lemügyi gya.szt öltött magára; az uzietek zárva, fekete 
miniszter távira tH IIg uhsitott!i Btengl Andor lobo·~?k m~nd~nf~le. A bolttestek st _még e~yre 
aradi kir. iparfelügyelőt, hogy kisértse meg a l kerd.~lk _a ouvar_ok. Gval{ran öt-bat osszeölelke· 

h · k" · • 1- b. • ·~:. s ·1 A d k f 1 t ZAt'C emoert ta\alnak n. oltan, a InKet nem lehet 
1!'l u1es .e1,re ozas.,. .. , ·reog u ol.' enne o y· . , . .. . . 
t ·n · 1 1· u· •t B't.' 1-

1 

egymástól eivatasztam. E őcszor hatsz~tzra, maJd a ma rev,get e s ',!J.'.tO"" ~ .... esgyu ara. . . . . 
. , ' ·· ezerre tettek a haloLtak f:lzttmat, boiott ezren lS 

. - UJ. csendö~·Járásparancsnokok. A .~ag-yar jóval fölül -van az e1pusztlllt4k tömege. Mfli 
klr. csenu.·rsegtlt:H 1egutooo JS.;arVtiO!ie~t Jaráspa· . . , . , . .. , '· . 
rancsno:ü állasokra a m. kir. honvéd~ímt mi· tá"v1rat.,k Jól~ntik, -- nogy edd1g otstatharnune 
miszter ez evi m~jus hón8p 1-sntől Slám;~andó hoit.testet teritettek kl. Ezeken givül még hat· 
ranggal a köv~tliezőket neveZ'l<:l ki: a szegadi státegynehány utas hiánytik. 
IL sz. csend'írk:Arületné:l: o .. sli G·:ula őrmestert _ Emberpusztitó vihar. Santiago de 
B :j au, Bod'lttyi KRroiy őrmester.: ST.-3gedra, Soós 1 k b . t' .. t · t tt f r ·1 "h 
Fe, ene &rme<>tert Ópric.~kúra, Bene L~jos őrmes· l ~~ ~~ a~Irar . ,s~erm ... , o orgosze Vl ar 
ter~ Uj'.l.radra, Han:uttCll Ernő őrmt\stert Bllt O• duhong r es OriaSt esozese~ vannak, melyek 
nynra, B:üo~ Imri"} orme~tert P1ncsovára, N.\gy nagy kart okoznak. A VIharnak ernberélet 
Mihálv L~jos t.;rmestert Néimetpl.ilá'lkáre., Hof is esett áldozatul. A halottak számát ed
rnan K:-is~._,·f őrmest!'r;. Gvulára, Erumann Má· dig minlegy százra teszik. A vizvezeték 
tyás őrmHstert F~hértemplomra, Gt'tlmin~er An· , 
tai őrrnestert Mak6ra, Bilr~lla J6z:;..,f őrmMterc elpusztulása folytán vizhiany van. 
Lippára, MarkoviLs Gábvr pr,ne.,ttirt Uj vidékre, '_;; Orgazda képviselö. Bukaresti távírat je· 
F.~rk:.l.s Antal érmestert ,Z~lftt<ra. · lenti: Brocheanu kep~isi::llt'i és ügyvéd et!en or· 

- Gyalázkodó honv3dszázados ur eimmel a gazdaság miatt bünügyi eljárást .inditottak 
Ft'tgg. M-g mai szlimát>au az atáobi birt köz· 1 m8g. B .. ocheanu 80,000 frank értékü értékpa 
li: Kinos fflitünést keltö eRet történ~ ma dél- pírt fogadott el, bár tudta, hogy az értékpapirok 
után a dunaparti Haogli-kios~kban. "€nnek a. ká· lopott jósza~ok. 
véházm~lr a terü·ete tudvalevőieg a főv:i.ros tu. - Rejt~lyas Yd rnyomok. Tttokzatos ügyben 

R nyomot; m.1s~ a nagyváradi rendór::'é.;. Kovács 
!s.jdona. <ÍJ~i, szinte tradic10náiis ;:;zol(ás ennek István rendőrt te~{napelctt a déli órákban étte· 
~olytán, hogy a kávP.ház egyik asztalát f~ntatt- si tették, hogy a S ?.arvas·soron levő egyik ház · 
ják a f;"fpolgárm8stsr és annak. környe~e'";~ szá- udvarán Buleán János rovot~ multu csavargó 
má.ra. Ma délután el'{y hon!féd·vezérkari kapi· körülbelül S7.á"lhUöZ korona értékü. sollat kinál 
tány lépett, karján egy hölgygyal a terraszra é;;; eiadd.sra. Bulzán, aidnél e~y ágyteritőbe burkolt 

cso.na~ is volt, a rendőr láttára hátra ha~y~~ ~t. 
egyenesen a fenntartott azztalhoz menve, amei· tollat és futásaak eradt. Ulkö.t..ben egy náz ud• 
lé letelepedett. Rögtön ott termett mellet~e egy varába behajitmta a C30IDI\got. Itt utolérte a 
pincér és a legadvaríasabb hangon igy szólt: rendőr és í~azolásn. hivta fel. Bulzll.n birokra 

- B<'~csána~ SZd.Zados ur, ez az asz~al le kvlt a rendőrrel és valóságos harcot vi-vott ve· 
van foglalva! la, míg vé~re a k3zpontbol kíküidöt~o három 

_ Mt közöm hozzá ! _ fdlelt a százados, más!k: reudőr segitségével le~yflrték a vesze
delmes 6mb~rt és b3vitték a rendőrségre. Az. 

- Nekem kedvem van itt ülni és itt maradok. e.h.1jitott csomagban egy papi szalonkabát, egy 
Erre a fópincér ment ode. a sz~zadoshoz és óv, ugy prémes női ka ba t, egy kék sza lagcso· 

iparkodett f~j.ivihígositanl a h.a~yományról, mely- kor s t~gy tö!lött for~ópisztoly volt. A szalon· 
bek alapján ezt a helyet fentartani szokás és kabit.bil.n friss vérnyomok vannak. Bu!zán a val-

latásnál miuden fel világositást mejott8,Jl:adott. A 
utalt arra. hogy a környéken egesz sereg asz- nagyváradi rendőrsé!!: most a csendőrséggel 
tal üres. amelyeknél még vagy száz ember el· egyeternben folyamatba ;.e~te a nyomozó eljárás 
térne. Ám a százados hajthatatlan maradt. a rejtelmes ügyben. 
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- HaJálos automobil-baleset. Franltfurtból 
táviratozzák: GrAvensüssbachban, Homburg 
közelében tegnap délután Leitenberger bárót s· 
nejét Bécsből gépkocsizás közben baleset érte. 
Mindketten sulyosan, a kocsivezető pedig élet· 
veszélyesen sebesült meg. A sebesülteket a 
pusRingeni kárházba szállitották. Ujabb távirat 
SY.erint Leltenberger báró fél 9 órakor Pussin· 
genben elhunyt. 

- A bródi állomas tolvajai. Még tavaly 
márciusban történt, hogy a bródi vasuti állomás 
pénztárából egy éjjel 28 eeer k6ronát elloptak. 
Alkulescsal nyitották kí a pénztárt és oly 
ügyesen intézték el a <lolgot, hogy semmiféle 
nyom se mar6dt, mely 8 tettesek nyomára ve
zethstett volna. A szegedi üzletvezetőség a 
pénz.tárost, lzmay Józsefet menten fölfügge~z. 
tette állásától és az ellene folyamatba tett el· 
járás még ma sincs befejezve. Egyidejüleg a 
esendőrség erős nyomozást foganatosított a tet
tr~sek után, de hiába. Nemrégiben ujra fölvet. 
ték a vizsgálatot és sikerült is felkuhtní a 
bünösök egész bandáját és megt11lálni az elve
stett pénz tetemes részét. A n)'(lomok: egy szla· 
von wi falu cskába, Caniza· ba vezet tek. ahol 
hazkutatást tartottak Csoni:a Mihály, egy m.a· 
!!var ember tanyájao. A házkutatás alkalmával 
G~onkáné egy papiroscsomót akart a tüzhely 
hamujába rejteni. A esalfaságra rájöttek és 
kiderült, hogy a papiroscsomó 1050 korona ér· 
tékü bankjegyből állott. A pénz eredetéról nem 
tudtak számot adni és igy mlnd a kettőt letar· 
tóztatták. Csonkának azonban egy családos fia 
Szabadkán él. Minthogy az elveszett pénznek 
csak kis része volt Csonkánál, valószínünek 
látszott, hogy a fia volt a büntárs. A hatósági 
~mberek s legrövidebb idö alatt megszállották 
C.sonka Vinea házát és letartóztatták családjá· 
val együtt, anélkül, hogy egymással csak egy 
szót is válthattak volna. Hosszasabb kutatás 
után pedig sikerült az udvaron elrejtett helyen 
5400 korona papirpénzt, a kertben e:ásva 4100 
koronát aranyban megtalálni. A rendőrség a 
bűntársakat ez alapon logva tartotta. A rejt é. 
l yes t ünügy szálai most Bács· Martonosra ve· 
zett&k. Itt Káddr Urbán szállásbirtokos, akire 
!!laposan nehezedett az orgazdaság gyanuja, 

\; bevallotta, hogy a lopott pénzből csakugyan 
" kapott 5:200 koronát kölcsön. Azt le is tette a 
\__.. fölszólításra. 

· - Szarencsétlenség egy kávéházban. .Lem· 
bergbdl táviratozzák: Zanovban a korzó·kávé· 
házban nagy bfJnzin·robbanás történt. A kávé· 
hi\.zban levők k:özül egy diák störnyet halt, hat 
~mber snlyosan megsebesült. 

- Belefuit a mosóteknöbe. Ku,.ticli tudó· 
sitónk jelenti, hogy ott ma délelőtt megrendítő 
szereccsétlenség történt. Jokota Illés -jóm6du 
földesgazdának három éves kis leánya az ud· 
varon lev/1 mosó teknő fi;'eliett játszatt A ked· 
ves apróság mallett senki sem volt. A kis 
lány játék k~zben megbotlott és &rccal a tek· 
nőben levö vizbe bukott. Kievickélni nem tu
dott, s míre észrevették, már csak holttestét 
találták meg. A hivatalos orvosi vizsgálatot 
megejtették. 

- Gyilkos kintornás. Halálos kimenetelü 
,. gyilkossági werénylet történt 8 napokban Jász· 

t ladány községben. Bujáger Mihályné nevü szo} .. 
noki lakos kintornával kereste a kenyerét. El~ 
járt fg,luról falura, ott volt minden vii.sáron és 
bucsun, ahol a nyakába akasztott sipládával 
házról-házra járva Játszott és kéregttett. Az idő 
azonban elhaladt Sujá.gernén, lábai megb:gadták 
a szolgála.tot s nem folytathatta a mesterségét. 
D~ hogy a sipiádánalr mégis hasznát vegye, 
felfogadta Ga,.a Máriát, hogy az járjon a sip-

~ Jádával koldulni. G11ra Mari vállalkozott a kol-
,, dulásra és eh;inte elég csinos összegeket sze-
ll dett össze, aminek egyh&rmad része az övé 

volt, a t~bbl pedig át kellett adni Sujágerné .. 
~~ nak. Gara Mari azonban gondolt egyet és ké· 

sőbb már n~m számolt el az egész keresettel, 
1 ami m!att Sujágerné jövedelme megcsappant. 
l A főkoldus előtt kezdett gyanussá válni a do· 
r• log s a mult héten. amiko:: Gara Mari egy hu· 
.e c~uról tért vissza, Sujá.gerné megához vette az 
li egész keresfttet és az alkoldu:mak nem adta ki 

a köteles részt, sőt még a sipiádát i~ elvette 
rt tőle. Emiatt köz6ttük veszekedés támadt, mi· 
ri közben dulakodásra került a dolog s ekkor 
tc Gara Mari kést rántott elő s a~zal a vén kol-

ic 

dnsasszony hasát felhasitotta. Sujágerné a szu· 
rás után összeesett. A. tehetetlenül vergődő 
asszonyt azután annyira összeszurkálta, hogy 
az rögtön kiszenvedett. A gyilkos magához 
vette a siphídát és a pénzt, s azután megszö· 
kött. A csendőrség értesüivén az esetről, üldö· 
zőbe vette a szökevényt, akit eg' vásáron si. 
került is letartóztatni és bekísérték a szolnoki 
törvényszékh~z. 

- Leleplezett zug-versenyfogadók. A buda· 
pesti rendőrség, a mint lapunknak táviratoz
zák, ma két nagy lóversenyfol!tidó irodát lep· 
lezett le. Az egyik lJngár Pét~r 87 éves kárpi· 
tos mester, akinek Sl.iv· utca 81. számu fizletét 
régóta figyelte a rendőrség, mert több gyanuok 
merült fel, hogy ott titkos lóverseny iroda mü· 
ködilc. A rendorség mt tetten érte Ungárt, a 
kinél a téteiekből befolyt 180 korona pénzt és 
8 drb. szelvénykönyvet találtak. A rendőrség 

Ungárt a't 1894. évi XXIX. t.·c. 1. és 10. §·ai 
alapján harminc napi elzárásra és 200 korona 
pé02büntetésre itélte. ~ A másik Krepst Zsig· 
mond gorl!cei születésü {Galícia) 33 éves órás 
és ékszerész, !kinek az üzlete a Király-utca 
76., lakása pedig Hárda·utca 57. sz. a. van. 
Krepsz is régóta foglalkozik engedély nélküli 
lóverseny fogadással, sőt ügynököt is tartott, 
aki fogadási téteket gyűjtött. Javarészt ő maga 
járta sorra azokat a házakat. ahollogadni szok
tak. Allandóan azonban a Dob·utca és Erzsé· 
bet körut sarkán levő Fövárosi-kv.véházban ta
nyázott. Ide jártak üzletfeleL Az ügynöke Gróst 
József nagyhódosi születésü 85 évas könyv· 
ügynök, a ki D)b-utca 101. szám alatt lakott. 
A rendőrség akkor érte tetten a két zugbuk· 
mékert, amikor egy szegényemberMJ téteket 
fogndtak el. Grósz az utcán el akarta dobnt 
a fogadási könyvecskéjét, ezt azonban észre· 
vettér:-. és bilnjelként Iefoglalták. A rendőr· 
ség a zugbukméhrek ellen folytatja a viza. 
gála tot. 

- A ferfirui"iá& menyasszony. Nöwyorkból jön 
a hire ennek a r,em romdennapi esetnek:, a 
melyet n6mi jogosultsággal lehet a kómikus 
esetek közé s:~rcwi. Vmelandban, New·Yersei 
e!!yik városáb:1n egy nyolcvan esztendős agg• 
szüz házasságra fog lépni egy negyvenöt esz
tendős ifjuval. Hanem éppenséggel nem a kor· 
különbség teszi, húgy a városban a házasságon 
olylln sokat nevetnek. A. menyasszony ugyanis 
elhatározte, hogy férfiruhll.ban fog esküvőre 
menni. Ez olyan uj dolog, hogy az összes ujsá· 
gok ezzel az esettel foglalkoznak. A regény, 
mely most házassággal végződik, igen egyszerü. 
Míss Fow~er, ez a mennyasszony neve, negyven 
esztendeig végez·.- dolgait egymaga, minden 
fr:rfi·támogatás nélkül. Most, hogy megörege
dett, belátta, hogy férfisegitségre mégis szük· 
sége van. Hirdetést tett közzé s felszólította a 
férfivilágot, hogy vállalkozzék vslaki náztartá
sá.nak vezetésére. GEorge Eduárd nevü ember 
vállalKozott is erre, de már 1:éhány nap mulva 
megkérte urnője kezét. Miss Fowler nem tudott 
ellentállni s igy igent mondott, de mert mindig 
férfiruhában járt, nem akart lemondani most 
sem erről és igy férlíruhában fog oltár elé 
me nni. 

- A siketnéma anarkista. Három nap elétt 
egy züllött kinézésü, gyanus fiatal ember ödön· 
gése tstte figy~lmessé ll nagyráradi rendőrsé· 
get. A nem előkelő 1-:Iegen ifju lerongyolt ru· 
hájában tétlenül kót orolt a város utcáin, mig 
egy szemfüles rendőrközeg igazoiásra szólltotta 
föL Ez nem méltatta válaszra a rendőri érdek· 
lcdést. Buta arcot vágva bámult s rendőrre s 
nem szólt egy szót ~em. A fiatal ember, kinek 
szánalmas külseje is elárulta, hogy inteliigt'ns, 
jobb háznak' fityermelre lehet, a rendőrségre ke· 
rült. Valiatni kezdték, de nem felelt, csak ke
zével in~ette, hogy néma. Megmotozták s egy 
munkakönyvet talállak zsebelben, mely egy 
pincéré. Igy aztán mindjárt kitünt, hogy tur· 
pisság van a dologban. A fiu megfigyeiés alatt 
a rendór11égi cellában maradt. Tegnap megszó· 
Jait a siketném~. A cellábl'ln kérte, hogy vezes· 
sék föl, mcrt ő tisztázni akarja ártatlanságát. 
Pataky r. fo',{almazó fogta kihallgatás ai.á az 
iljut. Ez bemondott egy nevet. Márl.:usz illés· 
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nek hívják, L9ngyelorságba való. Szü!eit nem 
ismerte, mert npró gyerek korában tatálták s 
idegenek között nőtt fel. Pincérgyerek volt, 
majd Oroszországban anarchista let.t. Oona.n ke
rült kóborlásai közben Nagyváradra. B szél mli• 
gyarul, németül, olaszul, horvátu!, lengyelül, 
oroszul, héberül. Itt foglalkozást keres magá· 
nak, bármilyet, mert a sors már nagyon meg· 
gyötcrte. A 18 éves fiatal világkóborló suhanc 
a rendőrs{lg vendége marad egyAlőre, mig ki 
nem derül a maga valóságában, hogy tulajdon~ 
képpen ki és miféle ő. A rendőrség m'ndenfelé 
érdekiödik ~ gyanus ifju élete történetéróL 

- A király és a f1skális. Egy vidéki lap az 
alábbi érdekes és jellem~ö dolgot irja : A gödöllői 
udvari vadászatokra rendesen meghivtak két oda· 
való ügyvédet is, a kiket a felség annyira megszo · 
kott, hogy a let(utóbbi vadászaton föltünt neki az 
egyik távolmaradása s kérdést intél.ett a lóvadász· 
mesterhez, "hogy az a másik fiskális, az a fekete 
körszakállas, miért nincs jelen?" A fóvadászmester 
erre azt felelte : 

- Nem hivtuk meg Felséges Uram. 
- Es miért nem 1 .- kérdé a felség. · 
- Mart pört inditott a korona uradalom ellen. 
- Es ki nyerte meg a pört 1 
-AZ ügyvéd. 
- Hisz akkor rendben van a dolog ! 
- Hogyan felség? - hüledezett a fóvadász· 

mes•er - hísz az urada~om vesztett a pörbJn . . • 
. - Az uradalom nem vesztett semmit - szólt 

a király - mert a biróság, maly az én nevemben 
hozza itéletét : Ol!ak igazat adott neki s ha egyszer 
neki yan igaza. nincs mi ,rt haragudni. Ha elvesz· 
tette volna az ügyvéd a pörét, vagyis, ha nem neki 
lett volna igaza, akkor m~>gérdemelte volna, hogy 
ne hivják meg a vadászatra, de igy igezsagot kö· 
vettek el vele szemben. Azonnal menjen valaki az 
én nevemben ahhoz az ügyvédhez s kérje, hogy 
jelenjen meg a vadászaton - mert én kivánom ..• 

S a fő vadászmeater ur kénytelen kelletlen meg.· 
hivta az ügyvédet a vadászatra. 

- Halottrablás. Csunya bűntény tartja iz~ 
gillomban a szolnok-dot.okamegyeí Kápolnoff 
község lakosait. A mult hét eleján halt meg a 
községben Ambrovies Dénes nyugalmazott gaz.· 
datiszt. Az öreg embr-:rnek nem volt családja, 
csu< án egy házvezetőnőt és cselédet tartott a 
házban. B~tegség& alatt meglátogatták a roko. 
naí, a kiket arrs kért, hog,v miután már vég• 
rendelkezett, halála után a végrendelet szarint 
osztozkodjan'k meg békes>égben. A mult hé· 
ten aztán bekövetkezett sz öreg ur h!lála. A 
temetés után az egybegyült rokonság kivánsá
gára leltározták a hagyatékot és kihirdették a 
végrend"'letet is és eirkor kiderült, hogy a ha
gyaték ból híányzik egy huszezer koroaáról 
.szóló takarékpénztári könyvecske. A dolog nagy 
megütközést kelt~tt a rokonság körében, akik 
azt nitték, hogy a takarékkönyvecskét Molnár 
Krisztina, az elhalt emb~r házvezetőnője rej· 
tette el. A rokonság megtette a följelentést a 
biróságnáL Tagnapelőtt azonban váratlan for
dubt allott be e rejtélyes ügyben. Ugyanis a 
dési taurákpénztárnál megjelent Barta Dávid 
és felesége kápolnoki lakosok, alrik bernutatták 
az Ambrovlcs Dénes nevére kiállitott 20.000 
koronás takarékpénztári könyvet, azzal a k!je· 
lentéssel, hogy őket Ambrovics küldte a pén· 
zért. A tak~rékpénztárban már tudták a köny
vecske eltünését, ennélfogva értesitették a 
csendőrséget, amely Bartát és feleségét letar· 
tóztatta. A nyomozás során kiderült, hogy B!ír# 
táné jelen volt, amikor a halottat öltöztették és 
ó észre is vette, hogy a fekete kabát belső zse. 
bében volt· a takarékkfnyv, amit a halottra -
huztak. de n2m szölt senkinek. A temetés után 
közölte a dolgot férjével, akivel felbontották a 
sirt és a haiotton lévő kabát zsebéből kivették 
a könyvet, hegy a pénzt megszere:zz;ék ma· 
guknak. A halottrabló házaspárt átadták: a tör
vényszéknek. 

- Aki az Eiffel-tornyon szOietlk. Van ember, 
aki az oceán közepán született; van olyan, aki ká· 
véházban pill&ntot.a meg · a napot. Olyan, aki az 
Eiffel toroyon született, csak most akadt. 
Egy · párisi hölgy tegoa~elótt kirándulást tett 
az Eiffel toronyra. és a gyönyörü kilátás felett 
érzett elragadlatásának hatása alatt néhány száz lab · 
nyi magasságban egy babát hoz'ltt a világra. A nem 
windennapi esemény, bármily egyszerü legyen is az. 
oka, megérdemli a följegyzést. -

- Parketta tükörfényes lesz Vojtek és W eisr.~féle 
parkett-viasz basz.nálatá.tól. l doboz l korona. 4~ 

l 

·: 

~ 

y #!I-
f, 

,, 

,if 

l 

·' 

., 

1 
l 
t 

l 
' 



\ 

. . . 
;/ 

r 
\ 

1904. junius 18. A R ADI KÖZLÖNY. 
----~------------------------~---------------

Mikor egy isten megérkezik. § A kiskoruak váltói. Bolemann Aladár 33 
éves, budapesti m~ganzó ~árom évvel ezel.őt~ 

(.& mongolok mozgol6dAaa.) .. elhitatte az akkor u1ég al1g 22 éves Erdely1 
- 1-.z Amdi Közlfiny távirati értoslllése. - Károlylyal. aki joghallgató volt, hogy ó egyi~ 

Arad, Junius 17, pénztáro&ának óvadékát elvest:tette és emiatt 
kétségbeejtő helyzetben van. ~ávette ~ fiatal 

Mesável kell kezdenünk. Mikor az oroszok jogászt, bogy egy ao~o k?rOJ!!lB váltot Ir)on 
az ural-Jitáji hegyek moagoljait igájukba haj· neki alá mínt elfogado. Igaretet tett, hogy az 
tották, mikor a guruló rubel és az erőszak ügyet pár nap alatt elintézi és a v~ll?t _vissza. 

t N tá · 1 b.. k ·!>b • ét váltja. El hi tette, ho~y ebből a váltobol ugy 
megtör e yuga zsta eg usz e nep • az a sem szármszik: semmi kötelezettség, mert azt 

# 'monda kapott lábra a meghóditott mongolok és mint kiskoru irta alá. Ezt a váltót aztán Bo· 
kalmukok között, hogy idővel eljön .Airot isten, lemann a megállapodás ell~nsre értékesített~ 
aki megváltja óket az idegen uralom alul. El és amint Erdélyi nagykoru lett, Drót Mór a 
fog jönni, egy fehér aggast)án fehér leányok debreceni törvényszék előtt a követelést érvé· 
kiséretében és győzelemre vezeti az ó népét a nyesitett~ is Erdélyival szemben. Igy járt e! 

Solemann a következő esetben is : Szvadlo 
gyülölt ídeg€mek ellen. Vilmos budapesti gazdag szülők gyermeke 

Hát az isten megérkezett. Ugy és olyan anyai ihökségéneir átvétele után konnyelmü 
k5rülmények között, ahogy a monda igérte. Es emberek társaságába került és vagyoni viszo· 
bizony nagyon könnyen meglehet, hogy amon· nyait meghaladó módon kGltekezett, szórta a 
golok felszabadulnak az orosz iga alu:. Nem pénzt. Ezért aztán 1902. évi julius 9-én gond
u.ell hozz~ több, mt'nt egy kl·s szPrra : a láea· nokság alá helyezték. Bol~man~ Aladár ~ye· 
.... " a. részkedési célból ő rá 18 kivetette hálo)át. 
dás kitör és a Keletázsiában elfoglalt orosz se· Nagy rábeszélőképességgel a gondnokság alá 
reg, amelynek otthon maradt részét t6kélete· helyezett fiatal embertől egy 6000 koronás vá!· 
sen igénybe veszik az oroszországi mozgolódá· tót csalt ki azzal az ígérettel, hogy a váltot 
sok, mit sem teh.et a lázadások ellen. Nagyon értélesiti és a pénzt átadja. Bolemann csak· 
komolyan kel·l tehát foglalkcznunlc az alábbi ugyan értékesitette a váltót. a pénzt azonban 

saját céljaira fordította. Ma tárgyalta ezt a 
táviratokka~: kettős csalási pört a budapesti büntetőtörvény· 

Pét6f'Jiár, juntus 17. Az orosz távirati szék dr. Langw Jenő elnöklate alatt. Bo~e-
B mann először elévülés ciméu kérle az elJá· 

ügynökségnek jelentik a szibé~iai iiskból: rást megszúntetni s mikor a t6rvényszék ebbe 
A:t. Altáji·hegység mongoljai között nagy li.Z nem ment bele, Erdélyi Károly vádjával szem· 
Izgatottság, melyet az idézett elö, hogy leg· ben azzal védekezett, bogy az egész panasz 
közelebbre várják .Airot nevil istenia megfele· csak hosszu müve, mert köz.te és a panaszos 
ttését, ki az idegen igától megmenti őket és között oly differenciák marültek fM, amel)ek· 
arra seoiti, hogy független királyságot ala· nek következtében Erdélyi tiszti rangját is el· 

ro vesztette. A 8000 koronts váltót szivességből 
ldtsanak. A mongolok ezrével gyülekeznek adta nekl a panaszos, hogy szorult anyagi hely· 
három ismeretlen vezetése alatt, klk Airo zetén segithessan, és 6 azt Erdélyi beleegyezé
isten apostolainak mondják magukat és min· sével értékes~tette. Szyadl? !e~jelentése is alap· 
denféle segédeszk3zökkel, mint pl. vlllamos- talan, aml mar ab_ból 1~ k1tumk, hogy a hat· 
lámpákkal élnek hogy a tudatlan tömegre ezer ko1onás. válto ~rtekt.elen volt, mert akkor 

' l irta alá mtkor mar gondnokság alatt 'Volt. 
hatást gyakoro janak. J A biróság ezután a hnukat hallgatta ki. Itélet· 

.. Biisi, junius 17. Az Aitaj-hegységhiU hozataira előreláthatólag sumbaton kerül a sor. 
jöviS oroszok beszélik, hogy Usztnana vidé· 
kén megjelent egy ember, ki az altaj·hegy· 
ségi mongolok és kalmukoktól várt .A.irot 
istennek mondja magát és ott egy kunyhóban 
lakik:. Nem mutatltozik a népnek és egy fe· 
bérbe öltözött aggastyán és fiatal leányok 
szolgálják ki, kiket közléseinek a , néppel 
való tudatására hasznáL Közléseiről nehéz 
tudomást szerezni, mert a mongolok és kal· 
mukok, kik előbb az oroszokkal szemben 
igen közlék:enyek: voltak, most tt~intknt titoi· 
ban tartanak. Csak annyit tudni, hogy ez em· 
ber oktatása szerint tilos más pénzt birni, 
mint arany ból vagy ezt1stból val6t, mlért is 

· a mongolok a náluk lévő papírpénzen min·. 
da.náron- tuladnak. . c~" -- - .. 

~ 

Rumoros oldalát tekintve a dolognak, a 
derék isten, aki bizonyára a zavarosban akar 
halászni. kitünő finánckapacitás lehet.· Szinte 
isteni előrelátással küszöböli ki az orosz papir· 
pénzt. Ugy látszik, arra számit, hogy a háboru 
a tönk. szélére viszi Oroszországot· és nem 
akarja, hogy az 6 imádásában és várásában 
megőszült mongolok egy hirtelen devalváció ál· 
tal megkárosodjanak ... 

TÖRVÉNYKEZÉS. 
§ Hitelezési csalás. Az aradi kir. törvény· 

szék bűnügyi f6lebbvitell tanácsa érdekes ügy· 
ben hozott ma itéletet. Fischer Ignác halkeres· 
kedő Welnbe,.ger Fe.renc ékszerés:t.től egy arany 
órát és láncot ntt hitelbe, 170 korona áron. 
Az ékszerész előtt vagyonos embernek mondta 
magát, pedig az órát azonnal zálogba csapta 60 
koronáért s az órát nem fizette meg. Weinber· 
ger följelentette őt hitelezési csalás miatt, s az 
aradi járásbiróság el is itélte huseonegy napi 
foghazra. A törvényszék felebbviteli tllnácsa 
Gallu József elnökléRével az ítéletét helyben· 
hagyta. 

A KÖZÖNSÉG KÖRÉBÖL.* . 
Andrásey-téri mizériák. 

Igen tisztelt Szerkesztó ur ! 
Eagedje meg, hogy b. lapjában a hatósá· 

gok e1y külOnös intéi.kedéséről tegyek említéat. 
Az Andrássy-tér legforgalm.asabb. részén, 

a Fehér Kereszt száll& és városháza -k~zött. 

egyetlen egy rendőr áll. és ennek,.. egyetlen 
feladata, hogy a Szentháromság S'Lobrát őrizze· 
Ami azon a szobron tul, vagy innen történik, 

· azzal az a rendőr nem törődik. 
A közönség pedig akaratlanul föltanuja 

lesz annak a legmagtuabb hangon vezetett dis
lturzusnak és veszekedésnek, a melyet a fiá· 
kere~ kocsisok egymás között inté.~.nek el. 

Oly trágár, oc:;mány szavak jutnak kife· 
jezé1re, hogy kanászoknak is arcukba. szökne 
ezek hallatára a vér. És ezt kell uri közönség· 
nek, iskolásleányok és fiuknak hallgatni. 

De más okból is szükséges lenne, hogy 
ez az őrszem az Andrássy.ut ezen részére )le. 
lyeztessék. Az összes utazókoldusok és csavar· 
gók azon üzleteket keresik: feJ, amelyek a 
templomtól a Hungária .. kávéházig ·.· vannak._ 
Tudják, hogy a város ezen részén zavart.alanul 
koldulhatnak. Sok esetben szemtelenkedne~ 
tolakodnak és zsarolnak, kül5nösen, ha látják. 
hogy a kereskedő egJadül van, vagy vevővel 
van elfoglalva. · _ 

Sokkal Odvösebb volna. tehát, h1 azon 
rendőr az· emlitett utszaltaszt níipjábaa né· 
hányszor végig járná, ezzel a fiákkereseket 
lehetne némi szemérmetességre inteni, más· 
részt pedig ezen gyanus alakokat figyelemmel 
kisérnék, akik a koldulást ~engedély nélkül 

• Az. den. rovat alatt közlöttekért nem váüal felelö-
ité,et • J•erkwt4. 

• 
üzik, rá~z~gen garázdálkodnak:, és a\ks.lmatlan· 
kodnak. Tessék elbin!li, hogy nem sajnálom a 
pár fillért az igazán szegényeknek és elhagya· 
tottaknak adni, de irtózo rn attól, ha félhomály
blion ezen kétes alp.k:ok besurranak és alamizs
nát követelnek, hogy ujból pálinkázhassanak. 

Egy Andrássy-téri keresked!~~. 

KÖZGAZDASÁG ÉS KÖZLEKEDÉS. 
Aradi heti gabonavásár. 

- Az Aradi Kötlőff.t/ tudósltó,\ától -
Arad, j \Uli ua 17. 

Jóra fo:.-dult az idő. Elegendő nedvesség 
után meleg ns.poká.t kapunk, melyben a veté
sek fejtődése roh11.mosan elő van segitve. 

Termést etedményről ugyan még korán 
van szólni, de bizonyos, hogy buzá.ban fél ter· 
másnél több nem lesz. Szomoru látványosság 
tárul a gazda e'é több helyen, hol a buza ka· 
lásza kék szinben játszik, ez mind üs~ög . .Krpa 
termésünk; kielégitő lesz; a többiek: fejlődésben 
vannak. Elénk kinálat mellett elkelt 1600 mm. 
buza és 600 mm. tengeri. 

Mai gabona-árak: Az árak, áO kilogramm 
sulyegységet véve alapszám.itásnak, lllorontt ét· 
lékben: 

Buza 1-só minőRégü 8.00--8.10. 
- Buza közép 'l.So-7 .90. 

Tengeri 4.90-6.00. 
Rozs névleges jegyzés 5.90-6.00. 
Arpa névleges jegyzés 6.60-6.70. 
Zab névleges jegyzés 6.60-5.60. 
Irányzat változatlan, _ 

= Flzetésképtetenságek. A béosi hitelez6i "Véd· 
egylet a következő fizetésképtelenségeket jeleJ1ti : 
Vollanann Adolf keresked6 Ujseandee, Stern B. 
Emil Jr:eresked6 Bu!laped, S:r.eghy Zoltá.n. k.eresked6 
Nagy.Jlihtíly, Frisohmann Zsigmond pe.pirkeresked& 
Sopron, Plautus Hugó imprezárió Bécs (200.000 
korona tartozássaL) 

Budapesti áru- és értéktőzsde. 
- Aa ..,.... Közlihtg távirati tudósitása. -

Budapest, JUDiua 11. 
lklil8ttik. BuzakinAlat mérsékelt, vételkedv gyönge. 

L&nyha Irányzat mellett 16,000 métermázsa került forga~ 
lomba, 5 fillérrel olcsóbb árakon. Egyéb gabonanemek né-o 
hány fillérrel olcsóbbak. Időjárás szép. 

Et~•t:k. Berlin l magasabb, Párls 10 olcsóbb. 
· Zárlal 12 6ralwr: 

Buza októberre • • . • . • . • • 8.93- 8.9-l 
Rozs októberre • • . • 6.'1!>- 6.76 
Zab októberre . . • . . • • • • 5.84- :).85 
Tengeri juliusra . • • • • • • • 5.14.-- 5.15 
Tengeri augusztusra • • • • • • 5.2~ 5.26 
Tengeri szeptemberre •. • • • • 5.!9- 5.50 
Repce augusztUBra • • • • • • 10.4!>-10.55 

- Zárlal 6 6ralcbr: . 
, Buza októberre ~: -~ •• ~ .••• 8.93- 8.94: 
Rozs októberre · .• ; • . • • • 6.75- 8.76 
Zab októberre • • • . • • . • 5.87- 5.88 
Tengeri juliUBra . . , • . • • • 5.19- 5.20 
Tengeri augusztusra . • . • • • 5.W- 5.31 
Tengeri szeptemberre • • . • . 5.53- 5.54: 
Repce augusztUBr& • • • . , • 10.46-10.55 

Zárul s 6rakor: c 

- - - -· -- -
Osztrllk hitelrészvény __ ·- - __ 639.5& 
Magyar hitelrészvény ·- .:.. ~:.:-:.. __ '14-3.-
Leszámitolóbank részvény ____ --- __ 449.51) 
Rima-Murányi vasmú részvény .- __ 484..50 
Osztrák-magyar államvasuti részvény 633.75 
Közuti vasut _____ ••• --- _ _ _ 670.-
Városi villamos vasut részvény -- - 330.-. 

Budapest-kőbányai sertéskereskedelom. 
- Jun.ius 17. -

Magyar e~Wrendü: Oreg nehéz páronként {00 ldlo-o 
grammón felüli sulyba.n. -- fillérig; öreg közép pá
ronként 3Q0...-400 kilogramm sulyban fillérig; fia
ial nehé~ páronként 320 kilogrs.mmon felilli sulyban 113 
-115 fillérig; fiatal kö~ép páronként 251-320 kilogram· 
mig terjedő sulyba.n lU-115 fillérig; fiatal ltönnyii pá
ronként 250 ltilogrammig terjedl'í sulybs.n llá-116 fillérig. 

S.rerbiai: Nehéz pá.rouként 2ao kHu _,rammon 1elüll 
aulybs.n lOS-110 fillérig; közép páronként 240-260 k.llO· 
grammig terjedl'í sulJ_'ba.n ~10-112 fillérig; könnyü p~~n
ként 240 kilogramnug ter.] edö sulybs.n 112-1 U fill eng. 

Sertúk!kzám: Junius a. na.pján volt készlet 36,464: 
da.ra.b, junius 15. napjiJ.n fölhaJtatott 1089 darab, junius 
lá. napján elszállittatett zoo darab, junius 16. napján 
mar&dt készlet 37 ,3:J3 darab. 

A hioo~' serU&iúW irányzata: Bágyadt. 
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Szeszüzlet. 
- Junius 17.-

Mai. jegyzlBeink: Kész árú nagyban nyers szesz UQ 
korona, kicsínyben 1~2 korona; finomított szesz nagyban 
Hi2 korona, kicsínyben 154 korona hordó nélkül, per 100 
Uter % beleértve 70 korona fogyasztási adót. 

aláritott moslék 12·80-13·- korona mmá"sánként. .. 
NAPIREND. 

Junlus 18. Szombat. Róm. kath. napttt.r: Márk ~s Mar. 
- Protestáns naptár: Márk és Mar. - Izraelita naptár: 
Sabbat Korach. - Görög-keleti naptár (junius 5.): Tir. 
Doróth: - A nap kél 3 óra 46 percKor, nyugs:ill: 7 óra 
43 perckor. 

Kölosey-kö11yvtár. Nyitva van hétfón, szerdlm és szom
baton délelőtt lll,l-12~ ó~á.íg; kedden, csíl:tör_~ökön és 
pénteken délután lift-2~ oráíg; vasárnap ~s unnepna
~okon zárva.. Helyiség: Ereklyemuzeum helyisage malletti 
ölésterem. 

Jdöjóaláa. A központi meteorologíai-int.ézetnek Aradra 
ldildött táviratai szarint a mai napra a következő időj"'
Jis várható: i\Ieleg, száraz. 

Junius 18. Az aradi iparosifjak önképző-körének tánc
estélye (Kass-vendéglő.) - A névtelen asztaltársaság ha
vi illése este 8 órakor (Magyar király.) 

Vasuti közlekedés. 
- Él'Y~n,-eiJ 19M. 4ln m.AJn• bO l-SGI. -

ARADROL ARADRA 
Budapest felé Indul: Budapest felöl érkezik: 

Nagyváradra reggel !UO Személyvonat reggel 6.05 
GyorsYonat reggel 8.18 Személysz. tv. reggel 9.10 
Személyvonat d. e. 11.25 Gyorsvonat délelőtt 12.12 
Gyorsvonat délut.\n 4.16 Személyvonat d. u. 3.29 
Személysz. tv. d. u. 4.51 Gyorsvonat as_te 7.04 
Személyvonat este . 9.30 Szv. Szolnokrol este 9.-

Erdély fel,é :_ Erdély felől: 
Személyvonat reggel 6.2a Soborsinról reggel 6.59 
Gy0rsvonat délután 12.22 Gyors_vonat reggel 8.08 
BoborsiDig délután 2.04 Szemalyvonat d. e. 10.{10 
Személyvonat d. u. 4.02 Radnáról délután __ __ 2.36 
Radnára délután 6.35 Gyorsvonat délutárr~ 4.01 
Gyorsvonat este 7.11 Radnáról vas. és ün. e. 8.07 

Temesvár felé: 
SzemélyvonAt reggel 6.15 

__ Személyvonat d. e. 12.17 
Vegyesvonat délután 5.-

Szeged felé: 
· Személyvonat reggel f.50 
Vegyesvonat reggel 7.10 
Személyvonat d. u. 4.06 

Brád felé: 

Személyvonat este 8.50 

Temtlsvár felöl: 
Vegyesvonat d. e. 10.40 
Személyvonat d. u. 3.42 
Személyvonat éjjel 10.5~ 

Szeged felől: 
Személyvonat reggel 8.35 
Vegyesvonat este 6.a9 
Személyvonat éjjel 10.33 

Brád felil: 
Személyvonat regge] 6.25 Gurahoncról sz v. reg. 8.63 
Vegyesvonat d. u. 12.27 Vegyesvonat délelőtt 11.
Gura.honcig SZ'f. d. u. 4.25 Személyvonat este 6.49 

Motormenetak -
.&:rad-lJI•II:&t.•A.nna-K.~tep-h ... köii6SS. 

Kétegyháza felé reg. 6.10 l Kétegyháza felől d. e. 12.
Kétegyhá.za. felé d. u. 12,01 Kátegyháza felől este 6.03 

Ma.d-Jiedhegea kö:&ötL 

Battonya felé reggel 8.141 Mezöhegyes felől reg. 5.48 
Battonya felé d. u. 12.30 Battonya. felől d. e. 11.09 
1fezöhegyes lelé este á.32 Battonya. felől d. u. 3.40 

.&:rad-Boroa)en& köiiÖiS. 

Borosjenő felé d. e. 8.23/ Borosjenő felől d. u. l.M 
&rosjenö felé d. u. 2.40 Borosjenő felől este 9.14. 

CSARNOK.· 
Pusztai Romeo. 

Irta: Gonda ~6:&•el dr. ·: 

Hütlen leszek ez egyszer a modern rr.uzsa 
csábos istena.sszonyához, a csél-esaphoz, a k:öny. 
nyüvérühöz és mint az alábbi irás igazolandja, 
kacérkodom im a modern izlés által erősen per· 
horreskált romanUkávaL 

És a parfümöt lehe1<5 puha budoárok: léha 
világából sietek ki a slkra, hol a kakukfü, a 
mogyűróvirá~, a rebarbara, a szekfü illata öleli 
1\t a pipacsos mezőt •.. és szivom teli tüdővel 
a tavasz lelkét, aZ. Ulatárt. '~ 

8 a modem regényhősnők ideqes szerte
lenségel, bharr szerelmi hóbortjai helyett V&· 
hmi naiv, romantikus történet szökík a tol· 
l,;,.Lil alá. . 

V a Iam i sz in telen, ko p -t t mese , . • P us z· 
tán lakó Vér Pálné nagy szenvdelméről, tes· 
tét-lelkét elooritó mély szer6ln:e vérkeresztsé· 
géról •.. 

Sok árkusra terjedő kaesbringós monda· 
toktan írták vala meg törvénytudó ursk is az 
6 Igen na~y vétkét, meg a bites ura sz.ilaj bosz. 
szuját és olvasván a sárguló irást, urrá lesz fe 

lettem a tavaszi romantika és im felrovom sze· 
re tő t tartó V ér Pálné esetét az én lelkem erő· 
sen romantikus szivárványán át nézve. 

I. 
Este volt. Csillaggal tele tűzött májusi est. 

Az átokházi puszta héthatárra hires asszonya, 
Vér Pálné a nE'!dves pázsitra azoritotta fejét, 
hogy hallja-e már a V ér György lova dobo· 
gását. 

Pihenőre készült a puszh. Eji bogarak 
zümmögésén, denevérszárnyak suhogásán kivül 
álmodó némaságát alig zavarta más ... 

Vér Pálné lelpattant a pázsitról é3 ahogy 
nagy sötétkék szemei beieizzottak az esti árny ba, 
mintha sziKrák gyultak volna ki, ugy égtek ve· 
szedelmes, buja fényben . , . . 

Vér Györgyre várt. A hites ura, pusztan 
lakó Vér Pál fiára. Várta szerelmas szive nagy 
epakedésével, ölelő karja, piros ajka minden for· 
róságával ... 

Mert, hogy az ura, Vér Pál már olyall: h~t 
vanas ember volt. És hiába vala ő ez okbol Je· 
lenleg járásában is gangos, termetében meg 
délceg, feslő rózsa lévén szépséges hitvese, ifju, 
délceg, erős legény csókjára vágyott. 

A puszták között nagy eset is volt ez a 
késői nász. Hogy V ér Pál gazda ifju menyees· 
kével hajtott ki az átokháii szántásra. És hogy 
épp a hiresen szép és hife6en kacér Imre Te
cának kötötle be a fejét. · 

HáL vvlt is emberszólás ugy estendén, mi· 
dőn a fehér tanyaházak árnyas ereszete alatt 
egybesereglett a sok fehércseléd. 

Pedig a To3ca, a hiresz pusztl\i vadrózsa, 
mintha szivből fakadó tiszta szerelmes indulat
tal volt volna V ér Pál iránt. Becézgette, dédel
gette, üde ajkával csókokat hintve a Vér Pál 
barna barázdás homlokára. Es ha férje tekinte· 
tében faigyult a szerelern forrósága, ugy a mel· 
lére simult, ugy a karjaihs szédült, mintha a 
hatvanéves férj késői szeretete is hscsillaplt· 
hatná a fiatal ereiben követelődzi5 démon forró, 
sejtelmes vágyódását. 

És V ér Pál boldog volt az átokházi pusz· 
tán, az Imre Teca karjai közt. Mert hogy a 
Teea szép is volt és módfelett kivánatos. Fe· 
hér, gömbölyü, telt a karja, meg a keble és ha 
lebontotta tömött .fekete haját, a snrü hajsuba
tag karcsu bokájáig szaladt alá. 

Igy találta egyszer épp, Vér Pil fia, Vér 
György az Imre Teeát, lebontott hajjal kigyult 
aree!!.l állván a zöldes zsalus tanyaház előtt ugy 
naplement táján ... 

V ér Gyöqy Pál gazdát kereste, mert hogy 
V ér Györg 7 a majorosi határban volt árendás 
és &mlóta hogy V ér Pál asszonyt hozott a ta· 
nyába, távolodtak ei igen ~gymástól a vérbeli 
V érek, a~ apa, meg a fiu. 

Állván pedig ifju szépségének teljes vará• 
zsában ott a hótiszta tanyaház árnyas udvarán 
Tecs asszony, megbomlott hajával, tüztől égő 
sötétkék szemeivel, nagy, erőr:, asszonyosan fej· 
lett testével, szinte beleszédült V ér György a 
nagy gyönyörüségbe. . 

Az agyárt\ sza.ladt eg;szerre a tüz s vala· 
mi veszedelmes, bünös gerjedelem burjánzott 
föl a lelkében, hogy szinte reszketett . • . 

És minthogy az ily idegeket belepo eszel s 
lá.z egyszerre fogamzik meg rendesen, az Imre 
Teca arcát Is baborito~ta valami azokatlan piros· 
ság. Futni akart meglepett szi'.z módjára, de az 
Hlatos pázsit selymében gyökeret vertek való· 
sággal a lábai. 

Alig is ballotta a Vér György szavát. Ezer 
m~gy ezer, csodás viígy, érzés, indulat mámo· 
ra zsongotta át az idegeit. Ujak, ismeretlenek, 
kábitóak: és hatalmasak voltak ezek az emóciók. 

Mintha e pillanatban pattant volua fel szf. 
véből az első, 1orró vérsugár és mintha e l'ér· 
sugár perzselné most az ereit, mintha e vérsu
gánal a bün démonainak egész légi6ja vonult 
volna be az idegrendszerébe. 

Vér György megérinté az asszony gömbö· 
lyü vállát : . 

- Az urad keresöm ... az ádös apámat ... 
- Nincs a tanjába ... sugta alig hallba· 

tóan az asszony - törvénybe jár a torony alatt. 
- U . . . ugy 'l nyujtotta V ér György, mi

közben szurós tekintetét az asszonyra szegezte. 
Teca megrázkódott a tekintete tüzéf31, majd 

felnyitotta nehéz pilláktól árnyalt szemeit és a 
fiatal Jagényre vetette . . . 

A két lobogó tekintet egybefonódott. Forrt, 
égett ereikben a fiatalság tü'lie, arcuk: kipirult, 
lebeletük egybekavarta a gyönge esti szellő .• _. 

\ 

1904. junius 18 

-~ É3 ugy állottak egymással szemközt, az el· 
haló nap lángsugarait reájok szórva, ugy néz· 
tek ki. mint két szines szobor. Némán. Erejök:· 
ben á vágyakozás égető, követelő poklán•, a 
mámoros boldogság sejtett és óhajtott gyönyö· 
rével. A puszttik villamos illata, a kakukfü, a 
mogyor6virág, az ezerjófű balzsamqs lelke a vé· 
rükbe röpült s egész lényüket beboritá a hirte· 
len kerekedő mély szenvedély. 

Állotta egy ideig Imre Te ca a V ér György 
tekintetét, de amidőn ereiG átc3apott a hirtelen 
támadt bünös mámor, piruló arcát a földre sze~ 
g ezt e. 

És e pillanatban a válla havára cs11pott le 
a forró férfi ajk. Csók csattant el. A felzakla· 
tott vér örüleles vágya volt ez a csók, a gyö· 
nyör röpke pillangója. 

Imre Teca felsziFzszent., de szédült a gyö
nyörtől. Erő, tüz villámlott bár szét tagjain, de 
ha követel a férfi, a karjaiba szédül mámoro· 
salJ, gyönyörre éhesen. , . 

De Vér Györgynek ma, ez az egy esok JS 
elég volt. Még fel sem ocsudott mámorából az 
asszony, Vér György már a lovára kapott ts az 
átokházi puszta árnya borult a daliás legé .y 
után. 

{F8lytatása következik.) 

IDEGENEK ARADON. 
- Junius 17. -

Fehér Kereszt szálloda. Fejér József és neje 
birtokos Sflprós. - Stern Nándor utazó Bécs. -
Gaál Miksa utazó Bécs. - Sparger József utazó 
Bécs. - Szász Ödön utazó Budapest. ~ Rippd 
Ottó utazó. - Zunger Artur kereskedő Budapest. 
...... Spitzer Ignác utazó Budapest. - Sahlésin11:er 
Mór utazó Bécs. - Fenyves Adolf fóe lenór Bud.
pest. - Weisz József utazó Budapest. - Popper 
Gyula utazó Budapest. - Goldner Samu utazó Bu· 
dapest. - Platsebek Manó utazó Bécs. - Sche· 
serko Gusztáv magánz6. - Szigeti Dezső utazó 
Bécs. - Farkas Dávid utazó Budapest.·- Frits 
Lajos járásbiró Nagyhalmá~y. - Ungel' Géza 
utazó Bécs. - Jssekutz Gyula. kir. táblabiró Ko· 
lozsvár. - Brandi Alfréd mérnök Bécs. - Bra.un 
Henrik utazó Bécs. - Brugger Józs'ilf utazó Bn· 
da pest. 

Központi szálloda. Kondor Mihály főállatorvos 
Nagyvárad. - Steiner Vilmos utazó Budapest. -
Sándor Gyula cégvezető Budapest. - W o Un er La.· 
jos utazó Budapest. - Weisz Ede utazó Bécs. -
Tauber Káro.y utazó Budape.>t. - Tagányi Sándor 
utazó Budapest. - Feigenbaum Mór utazó Bécs. -
Bev.ovj.ts Mór kereskedi Nagyenyed, 

N y á r i s z i n h á z. 
Szombaton, 1904. évi juniw 1tó 18 án: 

Vénua iatenaaazon, .. 
Nagy látványos szinmú énekekkel, táncokkal és eyolutiók
kal, 3 telvonásban, ll képben. Irták: Pasque Ernő és Blu· 
menthal O. Fordította: Dobó Sándor. Zenéjét: Raida. lj;. A. 

SZEMELYEK: 
Gontran Ternyei L. 
Rajmund Bónls Lajos. 
Dr. Wupp Arkossy V. 
Ben Hafls GyöreAlajos. 
Abdallah Ligeti V, 
Y aJta, leAilya Fóti Frida. 
Erosz Aranyosy J. 

Mtss Singleton Pajor Agnes. 
Marie Pakej Margit. 
Ali, cicerone MArton M. 
Babur szllltáo. S7óada.i F. 
Tscheladeddin Németh J. 
Omár Juhász S. 
Egy álomtejtő Juhai József. 

. NYILTTÉR.* ~-~~-
- -

MATTUNI 
ERZSÉBET SÓSFURDOJE 

G7~ohel7: Bndapes~ (Bndá.n.) 

ldénw a\prilis 15-t61 - október 15-ig. 
Kiváló gyógyhatással bir 

női baj o kb an és altesti bántalmakban. 
BendeUS ono•: Dl'. POLG.úl EIIIL. 

ll'«& ... e.lek't'M. .luUnyo!Jlakúok • .16 -ve.nd•I•
VHiaiiOa·vaaltl iaazeköttetéa a fövárot8al. S37S 
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ar. 
E vállalat czélja, hogy a külföldi regényirodalom remek alkotásait - a XIX. század elejé

tol kezdve napjainkig -~ · művészi magyar fordításban és modern kiállításhan juttassa a mivelt ma
gya~_ közönség birtokába. Nincs e gyűjteményben egyetlen mű, melyne)r ösmerete szükséges és nél .. 
külözhetetlen ne volna mindazok számára, a kik a modern miveltség szinvonalára ·akarnak emel .. 
kedni. Ez a körülmény, valamint az·, ·hogy mind e remekek az eredetihez méltó, annak szépségeit, 
szellemét, hangját és hangulatát csorbítatlanul visszaad~: művészi forditásban most jutnak először a 
magyar könyvpiaczra, adja meg e vállalat becsét és jelentöségéli" melyet az alábbi tartalom és a jeles · 
fordit 1k névs(na legékesebben igaz_ol._~ c:_>~ ~. . " - / ' •. - - ;;. ·> ;,, -~, __ r ·' '· _ _. c''--,--..- i• ~- ' 

Tarta1om = ,. _, __ --
w~~- '·• ~ :·~~~· -·~~~~! .. o.'">;~~; ~~?- ":~;~ ~- •-. • j - :"." 

Alwrcon · _A f?ldgoly~~_:_-~ ~-Ifj .. Du'il_'ia~Sándo·r A kamélíás-hölgy_ K:ipling El borult világ 
Balzac Gorwt ap6 . . Elltot - - ·, n ·- Romola ·-"· ._. , · ·• , ~, j ~ A vitéz kapitány 
- ~- " - Grandet Eugenia· Flaube1-t ; , -·~- · Bovaryné·:-~·· ~- _ JJfau,passant A sziv 
>. -~·:•·•~~=...:~~~~'".:....__:_ !}ett!_ nénr ,, \ Salarn bo -- " , ' Mont Oriol 
Buln~er .. ·. Ej és yirradat ;4 

• • France A·natole~~~--nom'l~rct-·Sylvester -~~-~,;_·; .t Erős mint a halál 
í--" -··· ' AramJenő ·.'· · ; - ·. 'vétker·;,-:: .. .~.· ~----,,i · PéterésJános-. 
Che·rbu,liez Ji1ekéték ésvörösek - - --·-;;· ·-~ · ~~··"~? ~~,....~-- A·-síitőház----·-·- · Jtiaye1· K. J:i'. · Borgia Angela 

· ~icl~ens ·~~~~~~;~el~ebaávid ·· - ~~~l!_~~f!-o~~~~á~ ~. ;;:,\o~!dKt:~=~)-ó·c Scott _ :;· ~' ~ .: _;~{,~:~~~ra kisértése 
,, ·,:;.' :, ·). -'A Pickvick-Ciub Fren,ssen Jörn Uhl Stendhal· ~-~~'-.-7". 'Vorös és 1ekete 

· ........ ,,- ~---~~~-·-·-:----·Twist -űlivér J?ogazzaro ,. ; Cortis Dániel - J.lhackeray -' · · P~ndennis története 
" .· .. ··~, .-- .. ,-.~Dombey és fia Gauthie·r 1 Fracasse kapitány " -- ... ~-- · ~:_ Hiuság yására ~-
" . · ·- ~- -· .-Nickleby Miklós Gogol . _ Meghalt lelkek Tolstoj ~- · -~ l "'Kárenin ·Alma-

Dandet Alfonz Numa Roumestan Goncourt Demailly Károly " - Háboru és béke 
. ~' ,, -~ ~ _ , · o: · Tarasconi Tartarin " ' Mauperin Renée Tu·rgenjett' Apák és fiuk 

" Jack GoncsalrOUJ Oblomow " - - Füst -. 
Dosto}evszkij Bün és bünhőd~s -~ Hugó Victor A nyomorultak . _" . Tavaszi hullámok 
Ihunas Sándor Három testőr Keller Gottf'l•ied Henrik ,, Now (Az uj világ) -~ 
Ifj.Dun~as Sándor A Clémenceau-ügy 1 . Zola Genninal 

Antbrtts Zoltán 
Arnbrozovics Dezső 
Ado1•ján Sándo1·
Béla Henr~ik 
J!"'á·y J. JJéla 

G1Jffry Ilona 
Heltai Jenő 
Ha1npelné Pu1szki 

Pol·lJ•réna 
Hel'esi Sándor 

. -

Lqnotus 
Ij j. Ko·rány·i F1~gyes 
Luka Ii.á1·ol11 
JJiihály J úzsef 
Nyitra-i József 

... ·.~ 

~ ~~ ---: ·: ~ ~· . -" - - -=-~ .• :~· ~~ -:, -·~~ 

Sal gó E1•nő ·- · 
_ Szabó Enclre · 
Széchy Ká1·oZ.yné 
Voinovich Géza, 

Kérjük az alábbi megrendelést levágni és az ,,Aradi Közlöny" kiadóhivatalának beküldeni. 

::at.t:egre:n.d.e1és. \ 
. . 

Révai Testvérek Irodalmi Intézet Részvénytársaság Budapest 
VIII. kerület, Üllői-ut 18. szám, előfizetési :('elhivást bocsá1t ki a következő müre: 

, . Klasszilius 'regéttytár. , · 
Szerkesztik : 

Ambrus Zo1"tán. és Dr .. Voi:n.e>V"i.oh.. Géza.· 
Megjelenik félévenkinti öt kotetea aorozatokba 1904. tavasztól kezdve. 

. Előfizetési fett~ telek: A 60 kötettől ál:ó gy ü j;!; mér,y ára ~:J.r.goi vásZL·llY ~ötllsben 240 k0r.,r.a és mel!rendeihető s koronás ba\'i 
reszletfizetés meilett, vagy olyformán, ho~y &3 egy~s öt kötetl;ls sorozatok a megjelenéskor 20 korona utánvétte~ küldetnek meg. 

A részletek az első szállitástól kezdődőleg minden hó l· én a Révai Testvérek Irodalmi Intézet Részvénytársaság pénztárán" 
Budapesten fizetendők mindaddig, mig a mü teljes vételára kiegyenlitve nincs. A részletek be nem tartása esetén a folytatólagos soro· '? 
zatok a részletek .Pótlásá!g. visszatartatnak; a _lejárt s le nem fizetett r~szleteket a Tá.r~asá~nak jogában áll a por~.ó~<Htség hozz~sztim~~ 
tása nellett postat megb:zassal bes;edni. A reszletek elmulasztása eseteben a részletftzet§sl }'edvezmeny megszumk és az egesz mu l 
vételára estdékessé vá \ik. A vételár ~lső részlete az első szállításitor utánvét< tik. -~ · - · - : - ' -- ~ .' 

Szóbeli megállapodások énénytelenek: ~ · · E . · · : ·· - . • , 
A fenti fizetési feltételeket elfogadom, külön ki kötést fietn teszek é · - ". megren~elés ':!ssza nem. vonható. 

mallett megrendelem ~ f~ntnenz.ett munkát 60 kötetben 240 korona vételt\rér~ ~ze~k ;f:~leá~d: telJes mu át\ ételenek kötelezettsége 
a) 3 koronás hav1 resziatekben Budapesten, a Révai Testvétek Irodalmi I té YR · · 
b) sorozatonként a megjelenéskor 20 korona utánvételével. n zet eszvenytársaság pénztáráná\) J\ nem kivánt mó-

) dozat áthuzandó. 

Lakhely és kfleL. ....... ------·-------

N év és állá g =-··----~--- __ . ···-__ ...... __ ··-·· ..... ________ ·- _____ . ---·---···---- ___ --.. --· ------·---·· .................. _ .. ---------· -----··-----···--_ ..... ~- ______ .... ___________ . _________ , 
Olvasható ••J6tkeaö al6lrut kérünk. 
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~ .A. k. :1. n. e k 
ismeretség b\já~ 

• bázastArara, 
nev előre, 
fizletvezetöre, 
ll:önyvelóre, 
eeg é dre, 
lspánra, 
gazdatiszt.:re, 
kulcsárra, 
vinczellérre, 
kertészre, 

lrulcsárnőre, 
gazdasszonyra, 
szakáesnllre, 
szobaleányra, 
házi- vagy 
lrodaszolgAra, 
pénzbeszedóre, 
háZmesterre, 

Mmdonnemn .~;h!~~~~~ .. ~~ .~~=j~.~ .. ~~~~:ánia) 1 
B!~!a~~ ~~~:::g!~: 

...- C A V I .A. :El.~ .... digMagyarorszil.gon 
nem létezett, az összes kultur Alia
mokban és Magyarországra szabadal

mazott 1.\1 reklám-vállalat. 1816 

Ajánlatok következő czimre küldendök : stb.-re 
van szüklége 

A_J.s1 

e1 a c:1. ~ 1 J&. :1...,. & n 

b uto rt, 
lliOD«Olát, 
oort., 
gyümolesot.. 
gabonát, 

birtokot, 
.baz at 
1"14lwterfi-

]etot, 

üzlet et, 
mühelyt, 
lakást stb.' 
vagy 

Aki. 

halászawto 
telket, 
kocsit, 
lovat. 

Ak1 
aindeukel v6tel vagy bérbev~ Cl6l• 

jll.ból kel'esi; 

A ]Sj 

9al&me1J All.Ut betölteni kiv611 : l88blsto
aabban ér czélt, ha u 

"ARADI KOZLONY" 
Js.J.& b1 rd,e"tés:l. 

rovaüt hasm&]Ja. 

A .k1 J'óJca1 Hór 
dica5 halottunk 6sszes munkáit 
megszereZDl óhajtJa, annak a leg· 
kedvezöbb részletflze.tés m~llett 
uzkl.'lzl6m ki a szállitást. akár SO· 

rozatonkint. akár 8gtSZerre. Leve· 
Jek "Jókai" jeUge alatt a kiadóba 
küldend6k. 

Szépaégápolás. 
Szeplós, májfoltost pattanásos, fony. 
nyadt. ránezos arczuak szépségü· 
ket vissza nyerik. Haj, kéz, kö· 
röm ápolás. Szépség ápolási sza 
Ion Szabadság·tér 14. sz. I. eme· 
let. 1629 

Kerékpár kilométer 
"tér~ép 

Tervezte: Maurer Mihály. 
..&.ra eo :nne.:r. 

Kiadja: Ingusz 1. éa Fia könyv. 
kereskedése Aradon. 

-~~:B!H:O!.~+:IM 

A legkttünhbb jeges csomagolásban küldetik szét, és kezességet vállalnak a halak 
Iri•• megérkezéseért. Legolcsóbb napl árak, amelyek azonban előre is megAllapitha
tók. A szétküldés utánvét mellett történik, mig megbizható ezégaknek esetleg hitelt 
is nyttunk. Kitűnő flzlet delilrates11 üzletek és esetleg vegyes kereskedöknek is. Min· 

. den megrendelés dirrekt Br&ilába czímzendö. 
Bővebb lelvílá.gositást ad esetleg a czég szállitója.: BAUmann J'6••el, Dra•••· 
Levelekre Románii~ba 26 fillér, és levelezőlapokra 10 fillér lilélyeg ragasztandó. A le-

. • velezés német nyelven történik. 3345 
:K.6p'Vi.Jae1Ök. k..eres"te"tn.ek.. 

Javalatok : a ligzöszervek ét eméaztiiazervek • intleDDeMO katam••o• ••a· 
bete1ediael, azlvlzoll·betegtégek és abból eredö astmatlkus bajok, YalamiDt. vir
azqiii)'IÍI stb. 

Gleiche'nberg gyógy-hely. 
AJkalikus-muríatilcus forrAsok : Coaatalttla és E•••· forrát; alkalis-muriaiikus 
szénsav : Jáloa forrit ; tiszta szénsav : IUauaea-ferrát ; aavó, aterlllztlt te) (ezá.. 
raz táplálAs), kefyr, forráa-d belélegzét, fenyitUgőz ltelélegzét, mindkettö ldilön ka
biDolr:ban; légzéal kéazilék, pa111matlkua kamarák, édea áavuyvlz, peza1i ••let 
fir4ik és termeazttea azénaavaa fUrdök aziv-
lzom ltetegaégekaél, feayöti éa aodlfUrdök. 
Nagy vtzgyógylntézet, terepk11ra. Lálf, laaayoa, 
••Jeg, pai'Wientet, azélcaeades levtti, enlia 

feaallc.011. 8606 

Felviligositáa és prospek
- tua ingyen. 

Saisan május' l-től azeptember végéig. 
La.tu 6I toeat metrelldtléaek u 

lgug&tttigDil GletOeUtrg. 

ll A L A P I T T A T O T T 1890. n 
ö 
I:D 

Augenstein K. Alajos ll) ... ..... ..... házass~k0zvettt6 intézete . s Budapest, VII., Wenelényt·utcza 54. száJa .. ! Kö:avettt házasságokat bntos BlkerreJ & hét alatL ! Id.dig több ezer házasság sikerült.- VAJaszbélyeg. - 7I 
~ 

l ALAPITTATOTT 1890. d 

){c. Cormick J(arevsting )1achine eompany 
l 

KNECHT J. E. igazgató. 

> -• 'd 
'"" i s 
~ ... co 
cg 
p 

Oyllrtmányok : 1IC éveJcöt6gép~ ,,Daü:;r~~ ma.roJrra.kó araf6gép11 ft.ka•sáló
gép, sséD&fiTfJJ t 6 gerelll;r• é• ,,MAD:lJ&~~ Jnil"eJciit61eaa1f17lu:taú;raJ.. 

======= Évi gyártmány &62..000 gép. a«o 

Képviselo: KoTáes So ma 45s Tána Arad, Neuman-palota. 

Ékszer tárgyakat, 
órá:s."':~· . Árlejtési ltirdetmény. 

mrt arany- ÓS oznst-nonmt. Az aradi gör. kel._ román consistorium 3200/904. sz. 

Zálogczédulákat jóváhagyása folytán a simándi gör. kel. román templom helyre~ 
állitási munkálatainak eszközlése céljából f. hó 25-én d. e. 10 

a legmagasabb árban ve!::~ vagy más órakor az itteni hitközség házánál szóbeli árlejtés tartatik. 
uj túrgyakra átcserél Kikiáltási ár 819 6 kor. 25 filL mely összegben az aranyo-

n-lit ~r sct! r !]J n n~, zási és müfestési munkálatok is benfoglaltatnak. Zárt irásbeli utJJ . H it~w~H.Jút'<~~ ajánlatok is elfogadtatnak a szóbeli árlejtést megelőzőleg. 
íM'a:Jt 61 ~~$l&r!}sz A tervek, költségjegyzék és az. árlejtési feltételeK elő-

a R A O,· T E M p L 0 M-U T C l A zl5leg megtekinthetők a aimándi gör. kel. roman egyház lel
" készí hivatalában vagy Niga János épitésznél Arad, Atzél Pé-

lG?a ter-utcza L sz. · ... ····-· ...... ~- ........... ---·--·-·-- .. -·· --1632. 
Legolcsóbb bevásárlási forrás Az árlejtésben résztvenni óhajtók tartoznak a kikiáltási. 

ékszerekben és órákban. árnak lO<J/0 -át bánatpénzül letenni. 
Simánd, 1904. junius hó 16-án. EJaoy 'tAXI. u..1.6 :tel. ~.S'teti.k.. 

-- ~. 

Telefon 438. 

Yárlsi ajBoaság értékesiló vállalat 
llli(Jutrszágl mártépviselete SZBGBD. . 

CZERNÓCZKI MIHAL Y -
VI t& ali esi p6111 

m•n. lmutll-atcza ll. at Fi6k-izlet : litrsa 
BíRI·tír 1 IL (IDiffll-llázlJan). 

l AJánlja a n. é. közöneég figyelmébe ' 
saját lr:énitményü . 

Iri .. , aói· és gyullek·aipl raktilrit 
rendkivüli olcsó árak mellett. - Legjobb 
gy ilrtmányu c.zipö lakkok. cremek é8 fü~ 

sök minden sz.inben raktáron. 1226 

Kávé e~olid, ki-rá.ló 5 kl- btr111ntva, olvA
- IHiva, utúvét •Illett. . 

Perl Kuba n uemee .,. ... ..• ,. ,. 1.70 l
••xfto ~X'lul& ... ..• pO ... l.ilo Ji'rt tn 

Java 1f kékea ... ... -~ •.• ,. · " UO 
SAlvadar igen Oaom ... ••• ,. ,. L30 
Ca•pfRu legfíuomabt. ... ... ,. ,. 1.25 

Arj &lJ" dk innen. r. nw • 
COLOIIAL BEHOlATALI TÁRSASÁS 

. F l v m e 133/.ft. SU. 

500-1000 
·koronát kereshet 
minden risikó . nélkül, minden 
különös eloképzettség nélkül 
havonkint teljesen költség-men-

tesen. 
Tessék ajánlatot küldem 

Konstant. Eisele névre Stutt
gart Ludwig-strasse 56. ,,E. 
87" jelige alatt. JMe 

F1gye~e:a::n.t 

Megérkeztek szines · 

bör-kQiönlegességek 
dus választékban minden szlnben. 
shevreaux, boksz és bagaria bő· 

rökben .. 

Seelinger M. Andor 
Arad, Szabat.ság-tér 4. 

Ko •• ho·· ge' st oaillapit 

a hirneves és kellemes 

, Kaieer•féle 
J.o~ -~ ~~~ ~ 

m e ll-b o n b o n. 
Q,_ AIO közjegyzöileg hi
,_ • ":a: telesitatt bizonyit· 
vány igazolja a biztos ered· 
ményt köhögél!f, rekedtNég 
vagy katarn• és elnJ"álká-
8odá• ellen. Minden egyéb 
szert kérünk visszautasitant 

Csomagja 20 és 40 fillér. 

Kapható: Gutori Földes Kelemen és Khudy 
Józeef a Szüz Máriához, Berger Gyula a 
Szent Erzsébethez czimzett és Hajóe 

Aradi nyomda resz.venytársaság könyv liJomdája. , Pu~z~afí és T~sJa (BudapasL, V.J Lipót·kőru~ 17.) festékéve!. 
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